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PRANEŠIMAS 

nuo: Pirmininkaujančios valstybės narės 

kam: Tarybai 

Dalykas: 2021–2027 m. daugiametė finansinė programa (DFP). Derybų schema su 
skaičiais 

  

1. Vykstant diskusijoms dėl kitos daugiametės finansinės programos pirmininkaujanti valstybė 

narė delegacijoms pateikia derybų schemą su skaičiais. 

2. Pirmininkaujanti valstybė narė rėmėsi Europos Vadovų Tarybos įgaliojimais ir vadovavosi 

paprastumo bei aiškumo principais. 

3. Derybų schema parengta ir išplėtota pirmininkaujančios valstybės narės atsakomybe. Todėl ji 

nėra privaloma nė vienai delegacijai. Derybose ir toliau laikomasi principo, kad nesusitarta 

dėl nieko, kol nesusitarta dėl visko. 
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4. Šioje derybų schemoje su skaičiais 2021–2027 m. laikotarpiui numatytas bendras lygis yra 

1 087 mlrd. EUR, o tai sudaro 1,07 % ES bendrųjų nacionalinių pajamų (BNP). Siekiant 

subalansuoto kompromiso, reikia atsižvelgti į tai, kad ateityje Europos Sąjungą sudarys 

27 valstybės narės. Taip pat reikia atsižvelgti į galimų naujų nuosavų išteklių poveikį. Derybų 

schemoje pateiktas bendras lygis sudaro sąlygas Sąjungai reaguoti į naujus prioritetus ir 

uždavinius, taip pat juo užtikrinamas modernizuotos bendros žemės ūkio politikos ir į ateitį 

orientuotos sanglaudos politikos finansavimas. Derybų schemoje su skaičiais taip pat 

perbalansuojamos pagrindinėms politikos sritims tenkančios dalys, o didžiausia būsimos DFP 

dalis tenka naujiems prioritetams ir (arba) kitoms programoms. 

5. Be to, įvairiose derybų schemos dalyse pateikiama mažiau variantų, joje taip pat pateikiama 

pasiūlymų, kurie pastūmėtų derybas į priekį ir sumažintų klausimų, kuriuos reikės išspręsti 

galutiniame derybų etape, skaičių. 

6. Derybų schema su skaičiais bus pateikta 2019 m. gruodžio 4 d. įvyksiančiame Nuolatinių 

atstovų komiteto posėdyje, taip pat 2019 m. gruodžio 10 d. įvyksiančiame Bendrųjų reikalų 

tarybos posėdyje – dar iki gruodžio mėn. Europos Vadovų Tarybos susitikimo. 

7. Po diskusijų Taryboje darbą tęs Europos Vadovų Tarybos pirmininkas, kad pasiektų galutinį 

susitarimą. 

______________________ 
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PRIEDAS 

I. HORIZONTALIEJI KLAUSIMAI 

1. Naujoji DFP apims septynerių metų laikotarpį nuo 2021 m. iki 2027 m. Šis biudžetas sudarys 

sąlygas Europos Sąjungai reaguoti į dabartinius ir būsimus iššūkius ir įgyvendinti politinius 

prioritetus, atsižvelgiant į Bratislavos veiksmų gaires, taip pat į Romos bei Sibiu deklaracijas 

ir į ES 2019–2024 m. strateginę darbotvarkę. Jis apima naujas ir jau nusistovėjusias politikos 

sritis, įskaitant sanglaudos ir žemės ūkio politiką. Jo pagrindiniai principai yra išteklių 

skyrimas griežtai pagal prioritetus, lankstumas ir teisingų sąlygų taikymas, atsižvelgiant į 

sumažėjusį 27 valstybių narių Sąjungos finansinį pajėgumą1. 

 

2. 2021–2027 m. daugiametės finansinės programos struktūra bus tokia: 

- 1 išlaidų kategorija – „Bendroji rinka, inovacijos ir skaitmeninė ekonomika“; 

- 2 išlaidų kategorija – „Sanglauda ir vertybės“, į kurią bus įtraukta 

o pakategorė, skirta ekonominei, socialinei ir teritorinei sanglaudai; 

- 3 išlaidų kategorija –„Gamtos ištekliai ir aplinka“, į kurią bus įtraukta išlaidų kategorijos 

dalis, skirta su rinka susijusioms išlaidoms ir tiesioginėms išmokoms; 

- 4 išlaidų kategorija – „Migracija ir sienų valdymas“; 

- 5 išlaidų kategorija – „Saugumas ir gynyba“; 

- 6 išlaidų kategorija – „Kaimyninės šalys ir pasaulis“; 

- 7 išlaidų kategorija „Europos viešasis administravimas“, į kurią bus įtraukta išlaidų 

kategorijos dalis, skirta institucijų administracinėms išlaidoms. 

                                                 
1 Jeigu į Sąjungą įstotų nauja (-os) valstybė (-ės) narė (-ės), DFP turi būti patikslinta. 
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Išlaidos į išlaidų kategorijas ir politikos grupes paskirstytos taip, kad būtų atspindėti Sąjungos 

politiniai prioritetai ir numatytas būtinas lankstumas, kad ištekliai būtų skirstomi veiksmingai. 

Be to, sumažinant programų skaičių norima užtikrinti nuoseklumą ir skatinti sinergiją. Visa 

sistema atspindės supaprastinimo pastangas ir todėl mažės biurokratiniai reikalavimai naudos 

gavėjams ir valdymo institucijoms, bus skatinamos lygios galimybės, kadangi bus užtikrinta, 

kad į atitinkamų programų ir priemonių veiklą ir veiksmus būtų integruotas lyčių aspektas ir 

kad jomis būtų prisidedama prie lyčių lygybės. 

 

3. ES 27 didžiausia bendra išlaidų suma 2021–2027 m. laikotarpiu yra [1 087 327] mln. EUR 

asignavimų įsipareigojimams, sudarančių [1,07] % ES BNP, ir [1 080 000] mln. EUR 

asignavimų mokėjimams, sudarančių [1,06] % ES BNP. 

 Asignavimų įsipareigojimams suskirstymas pateikiamas toliau. Tie patys duomenys taip pat 

nurodomi I priede pateiktoje lentelėje; joje taip pat nustatomas asignavimų mokėjimams 

grafikas. Visi duomenys išreikšti 2018 m. palyginamosiomis kainomis. Bus atliekami 

automatiniai metiniai techniniai koregavimai atsižvelgiant į infliaciją, taikant fiksuotą 2 % 

defliatorių. 

 

p. m. Užbaigus derybas duomenys bus pateikti ir dabartinėmis kainomis, taikant sutartą 

defliatorių. 

 

4. DFP laikotarpio vidurio peržiūra neatliekama. 

 

5. Dėl daugiamečio programavimo ir diferencijuotųjų asignavimų neišvengiamai susidaro dar 

neįvykdyti įsipareigojimai (RAL, pranc. reste à liquider). Vis dėlto tikėtina, kad 2014–

2020 m. finansinės programos pabaigoje RAL sudarys daugiau nei [303] mlrd. EUR 

dabartinėmis kainomis, todėl mokėjimai pagal dabartinę DFP sudarys reikšmingą visų 

mokėjimų sumą pirmaisiais kitos DFP metais. Siekiant užtikrinti nuspėjamą mokėjimų lygį ir 

profilį, taip pat tvarkingą jų seką, imtasi kelių priemonių, pavyzdžiui, supaprastintas 

įgyvendinimas ir nustatytos atitinkamos išankstinio finansavimo normos, įsipareigojimų 

panaikinimo taisyklės ir laiku vykdomas su 2021–2027 m. DFP susijusių sektorinių teisės 

aktų priėmimas. 
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6. Laikantis biudžeto vieningumo principo paprastai visos ES lėšomis finansuojamos priemonės 

bus įtrauktos į DFP. [Tačiau kai kurios priemonės, atsižvelgiant į jų ypatumus, bus įskaitomos 

už DFP įsipareigojimų [ir mokėjimų] asignavimų viršutinių ribų arba jos bus nebiudžetiniai 

punktai.] Sąjunga privalo turėti pajėgumų reaguoti į ypatingas tiek vidaus, tiek išorės 

aplinkybes. Tuo pačiu metu lankstumo poreikis turi būti įvertintas biudžetinės drausmės ir ES 

išlaidų skaidrumo principo atžvilgiu, atsižvelgiant į DFP viršutinių ribų privalomą pobūdį. 

Reikiamas bendro lankstumo lygis priklauso nuo kelių parametrų, pavyzdžiui, nuo DFP 

trukmės, išlaidų kategorijų skaičiaus, jų maržų dydžio ir išlaidų programoms būdingo vidinio 

lankstumo. 

 

7. Sektorių programų trukmė paprastai turėtų būti suderinta su dabartinės daugiametės 

finansinės programos laikotarpiu. 

 

8. Kad būtų atsižvelgiama į atitinkamų institucijų kompetencijas, taip pat siekiant laikytis 

atitinkamos Europos Sąjungos Teisingumo teismo jurisprudencijos, deleguotieji aktai 

priimami tik dėl atitinkamų teisėkūros procedūra priimtų aktų neesminių elementų. 

 

Maržos ir programavimas 

9. Išlaidų kategorijose bus nustatytos atitinkamos maržos, kurių bendra suma sudarys iš viso 

[X] mln. EUR. Tam tikrose programose bus sukurtos teminės priemonės, įtraukiamos į 

programas pagal poreikius, o kitose programose bus numatytos panašios nepaskirstytos lėšos, 

sudarančios vidinio lankstumo galimybes. 
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10. a) Galimas nuokrypis nuo daugiametėms programoms skirtų orientacinių sumų turi 

neviršyti 15 % visam programos laikotarpiui skirtos sumos. 

b) Valstybės narės programavimo proceso laikotarpio pradžioje ir įgyvendinimo metu gali 

savanoriškai paprašyti perkelti: 

i) iš viso ne daugiau kaip 5 % pradinių nacionalinių asignavimų iš bet kurio Bendrųjų 

nuostatų reglamento fondo2, kuriam taikomas pasidalijamasis valdymas, į bet kurią 

priemonę, kuriai taikomas tiesioginis ar netiesioginis valdymas, atitinkamos 

valstybės narės naudai ir 

ii) ne daugiau kaip 5 % atitinkamų ERPF, Sanglaudos fondo ir ESF + pradinių 

finansinių asignavimų į ERPF, Sanglaudos fondą ir ESF + valstybei narei skirto 

asignavimo tikslui „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“ ribose. 

 

11. Atsižvelgiant į bendras konsolidavimo pastangas, finansinės priemonės ir biudžeto garantijos 

toliau racionalizuojamos, visų pirma programoje „InvestEU“ ir įgyvendinant Kaimynystės, 

vystymosi ir tarptautinio bendradarbiavimo priemonę (KVTBP), laikantis principo, kad šios 

priemonės panaudojamos tik tokiomis aplinkybėmis, kai esama aiškaus rinkos 

nepakankamumo ir susiklosto neoptimali investavimo situacija. Pripažįstant tokio pobūdžio 

finansavimo teikiamas galimybes, dėl finansinių priemonių, biudžeto garantijų ir finansinės 

paramos atsirandantys finansiniai įsipareigojimai turi būti atidžiai stebimi. Pajamos, grąžintos 

sumos ir susigrąžintosios lėšos, gaunamos iš taikant tiesioginį ar netiesioginį valdymą 

įgyvendinamų finansinių priemonių, nustatytų programomis iki 2021 m., gali būti 

naudojamos atitinkamos garantijos atidėjiniams arba grąžinamos į Sąjungos bendrąjį biudžetą 

remiantis biudžeto valdymo institucijos sprendimu, priimtu vykdant metinę biudžeto 

procedūrą. 

 

12. ES biudžeto vaidmuo remiant veiksmingą ES masto politikos tikslų įgyvendinimą turėtų būti 

toliau stiprinamas, visų pirma stipriau susiejant ES biudžetą ir Europos semestrą, be kita ko, 

palengvinant Europos socialinių teisių ramsčio įgyvendinimą, taip pat migracijos, aplinkos ir 

klimato kaitos bei lyčių lygybės srityse. 

                                                 
2 Europos regioninės plėtros fondas, „Europos socialinis fondas +“, Sanglaudos fondas, 

Europos jūrų reikalų ir žuvininkystės fondas, Prieglobsčio ir migracijos fondas, Vidaus 

saugumo fondas ir Sienų valdymo ir vizų priemonė. 
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13. Atsižvelgiant į kovos su klimato kaita svarbą ir laikantis Sąjungos įsipareigojimų įgyvendinti 

Paryžiaus susitarimą ir Jungtinių Tautų darnaus vystymosi tikslus, programomis ir 

priemonėmis turėtų būti padedama integruoti klimato politikos veiksmus ir pasiekti bendrąjį 

tikslą – bent 25 % Sąjungos biudžeto išlaidų skirti klimato srities tikslams įgyvendinti. 

Apskritai, visos ES išlaidos turėtų derėti su Paryžiaus susitarimo tikslais. Veiksminga 

klimatui skirtų išlaidų stebėsenos metodika, įskaitant ataskaitų teikimą ir atitinkamas 

priemones nepakankamos pažangos atveju, turėtų užtikrinti, kad kita DFP visa apimtimi 

prisidėtų prie Paryžiaus susitarimo įgyvendinimo. Komisija kasmet teikia klimato srities 

išlaidų ataskaitą. 

 

[p.m. Siekiant spręsti klausimus, susijusius su plataus užmojo kovos su klimato kaita politikos 

socialinėmis ir ekonominėmis pasekmėmis, bus sukurtas Teisingos pertvarkos mechanizmas.] 

 

14. Turi būti užtikrintas visapusiškas požiūris į migraciją, kuriuo suderinama veiksmingesnė ES 

išorės sienų kontrolė, intensyvesni išorės veiksmai ir vidaus aspektai, vadovaujantis ES 

principais ir vertybėmis. Tai bus pasiekta labiau koordinuotu būdu vykdant programas pagal 

atitinkamas išlaidų kategorijas, įskaitant greitą lėšų mobilizavimą, atsižvelgiant į su migrantų 

srautais susijusius poreikius. 

 

15. Visais atitinkamų programų rengimo, įgyvendinimo ir stebėsenos etapais turėtų būti 

atsižvelgiama į lyčių lygybę ir lyčių aspekto integravimą ir jie visais tais etapais turėtų būti 

skatinami. 
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16. Sąjungos programose turėtų būti leidžiama dalyvauti EEE valstybėms, stojančiosioms 

valstybėms, šalims kandidatėms ir potencialioms šalims kandidatėms, taip pat partnerėms, 

kurioms taikoma Europos kaimynystės politika, pagal tų partnerių dalyvavimo Sąjungos 

programose principus ir sąlygas, nustatytus atitinkamuose bendruosiuose susitarimuose ir 

pagal tokius susitarimus priimtuose sprendimuose arba kitokio pobūdžio priemonėse. Kitų 

trečiųjų valstybių dalyvavimas turėtų priklausyti nuo susitarimo, kuriuo nustatomos 

atitinkamos trečiosios valstybės dalyvavimo bet kurioje programoje sąlygos. Tokiu susitarimu 

turėtų būti užtikrinama sąžininga Sąjungos programose dalyvaujančios trečiosios valstybės 

įnašų ir gaunamos naudos pusiausvyra, nesuteikiama teisė priimti sprendimus dėl tų programų 

ir numatomos taisyklės, kuriomis būtų apsaugoti Sąjungos finansiniai interesai. 

 

o 

o o 

 

Sąjungos biudžeto apsauga esant bendrų teisinės valstybės principo laikymosi valstybėse 

narėse trūkumų 

17. Siekiant apsaugoti patikimą ES biudžeto vykdymą ir Sąjungos finansinius interesus, bus 

nustatytas bendras sąlygų režimas, kurį taikant būtų reaguojama į nustatytus bendrų teisinės 

valstybės principo taikymo valstybių narių institucijose trūkumų atvejus. 

 

18. Šiuo režimu bus užtikrintas tikras sąlygiškumas; taigi, bus siekiama reaguoti į trūkumų 

atvejus, kurie pakankamai tiesiogiai daro neigiamą poveikį patikimam ES biudžeto vykdymui 

arba Sąjungos finansiniams interesams arba kelia pavojų, kad toks poveikis bus. Trūkumų 

atvejai bus nustatomi taikant aiškius ir pakankamai tikslius kriterijus. 

 

19. Esant tokiems trūkumams, Komisija pasiūlys tinkamas ir proporcingas priemones, kurias 

turės patvirtinti Taryba [atvirkštine] kvalifikuota balsų dauguma. 

 

20. Šis režimas bus savarankiškas ir nepriklausomas nuo kitų Sutartyse numatytų procedūrų. 
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II. I DALIS. IŠLAIDOS 

1 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. BENDROJI RINKA, INOVACIJOS IR SKAITMENINĖ 

EKONOMIKA 

 

21. Bendroji rinka, inovacijos ir skaitmeninė ekonomika atitinka sritį, kurioje ES veiksmais 

sukuriama didelė pridėtinė vertė. Pagal šią išlaidų kategoriją vykdomos programos turi didelį 

potencialą prisidėti prie Bratislavos ir Romos procesų prioritetų įgyvendinimo, visų pirma, 

kiek tai susiję su mokslinių tyrimų, inovacijų ir skaitmeninės transformacijos skatinimu, 

Europos strateginėmis investicijomis, bendrąją rinką remiančiais veiksmais, taip pat įmonių ir 

mažųjų bei vidutinių įmonių konkurencingumu. Skiriant finansavimą pagal šią išlaidų 

kategoriją pirmenybė visų pirma teikiama tam, kad ES pastangos mokslinių tyrimų ir 

inovacijų srityje būtų svariai ir laipsniškai didinamos. Tuo pat metu turėtų būti užtikrintas į šią 

išlaidų kategoriją įrašytų programų tarpusavio papildomumas, pavyzdžiui, skaitmeninės 

ekonomikos srityje. 

 

22. Įsipareigojimų pagal šią išlaidų kategoriją lygis neviršys [151 790] mln. EUR: 

 

1 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. BENDROJI RINKA, INOVACIJOS IR SKAITMENINĖ 

EKONOMIKA 

(mln. EUR, 2018 m. kainomis) 

2021 m. 2022 m. 2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 

X X X X X X X 
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Didelio masto projektai 

23. Pagal šią išlaidų kategoriją toliau bus remiamas didelio masto projektų pagal naująją Europos 

kosmoso programą finansavimas, taip pat Tarptautinio termobranduolinio eksperimentinio 

reaktoriaus (ITER) projekto finansavimas: 

i. finansinis paketas ITER projektui įgyvendinti 2021–2027 m. laikotarpiu bus ne 

didesnis kaip [5 000] mln. EUR; 

ii. finansinis paketas Kosmoso programai įgyvendinti 2021–2027 m. laikotarpiu bus ne 

didesnis kaip [12 702] mln. EUR, iš kurių [7 697] mln. EUR bus skirta GALILEO ir 

[4 610] mln. EUR – „Copernicus“. 

 

„Europos horizontas“ 

24. Reikia stiprinti ir plėsti Sąjungos mokslinės ir inovacijų bazės pažangiausios kompetencijos 

lygį. Todėl mokslinių tyrimų, plėtros ir inovacijų srityje dedamos pastangos bus grindžiamos 

pažangiausia kompetencija. Programa padedama valstybėms, įtraukiamoms didinant dalyvių 

skaičių, aktyviau dalyvauti programoje. Tuo pat metu įvairiomis priemonėmis ir iniciatyvomis 

turi būti šalinamas atotrūkis dalyvavimo ir inovacijų srityse; tokiu būdu, kartu pasitelkiant 

bendrą taisyklių rinkinį, bus užtikrinta veiksminga ir efektyvi būsima Europos mokslinių 

tyrimų politika, kuria taip pat bus sudarytos geresnės galimybės programose dalyvauti 

mažosioms bei vidutinėms įmonėms ir į rinką naujai įžengusioms įmonėms. Siekiant visoje 

Sąjungoje stiprinti bendradarbiavimą mokslinių tyrimų srityje, bus sudarytos palankesnės 

sąlygos visoje Europoje palaikyti glaudesnius mokslinių tyrimų ir inovacijų institucijų ryšius. 

Ypač daug dėmesio bus skiriama pagal programą „Europos horizontas“ finansuojamos 

veiklos derinimui su veikla, remiama pagal kitas Sąjungos programas, be kita ko, veikla, 

remiama vykdant sanglaudos politiką. Šiame kontekste reikės siekti programos „Europos 

horizontas“ ir struktūrinių fondų didelės sinergijos, kad būtų galima „dalytis pažangiausia 

kompetencija“, tokiu būdu didinant regioninius mokslinių tyrimų ir inovacijų pajėgumus bei 

visų regionų galimybes plėtoti pažangiausios kompetencijos klasterius. 
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25. Finansinis paketas programai „Europos horizontas“ įgyvendinti 2021–2027 m. laikotarpiu bus 

[84 013] mln. EUR, iš kurių [8 608] mln. EUR bus skirta moksliniams tyrimams ir 

inovacijoms maisto, žemės ūkio, kaimo plėtros ir bioekonomikos srityse. 

 

„InvestEU“ 

26. „InvestEU“ fondas bus vidaus veiksmams skirtas bendras ES paramos investicijoms 

mechanizmas, pakeisiantis visas galiojančias finansines priemones; bendras jo tikslas – remti 

Sąjungos politikos tikslus mobilizuojant ES vidaus viešąsias ir privačiąsias investicijas, kurios 

atitinka papildomumo kriterijų, tokiu būdu sprendžiant rinkos nepakankamumo problemas ir 

reaguojant į neoptimalias investavimo situacijas, kurios trukdo pasiekti ES tikslus tvarumo, 

konkurencingumo ir integracinio augimo srityse. Atitinkamuose pagrindiniuose teisės aktuose 

išdėstytose aiškiose nuostatose bus nustatyti įvairūs taikomų išlaidų programų ir „InvestEU“ 

fondo finansinės tarpusavio sąveikos aspektai. 

 

Europos infrastruktūros tinklų priemonė 

27. Siekiant užtikrinti pažangų, tvarų bei integracinį augimą ir skatinti kurti darbo vietas, 

Sąjungai reikia šiuolaikiškos ir gerai veikiančios infrastruktūros, kuri padėtų tarpusavyje 

sujungti ir integruoti Sąjungą ir visus jos regionus transporto, energetikos ir skaitmeninės 

ekonomikos sektoriuose. Tokios jungtys yra itin svarbios laisvam asmenų, prekių, kapitalo ir 

paslaugų judėjimui. Transeuropiniais tinklais sudaromos palankesnės sąlygos 

tarpvalstybinėms jungtims, skatinama didesnė ekonominė, socialinė ir teritorinė sanglauda ir 

prisidedama prie konkurencingesnės socialinės rinkos ekonomikos ir kovos su klimato kaita 

atsižvelgiant į priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimo įsipareigojimus. Visoms 

valstybėms narėms turėtų būti taikomos vienodos sąlygos, turėtų būti deramai atsižvelgiama į 

dėl nuolatinių nepalankių geografinių sąlygų kylančius sunkumus. 
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28. Finansinis paketas Europos infrastruktūros tinklų (EITP) priemonei įgyvendinti 2021–

2027 m. laikotarpiu bus [28 396] mln. EUR. Ši suma sektoriams bus paskirstyta taip: 

a) transportui: [21 384] mln. EUR, 

• iš kurių [10 000] mln. EUR bus perkelta iš Sanglaudos fondo ir turės būti panaudota 

pagal EITP reglamentą: 

o 30 % suteikiama remiantis valstybių narių, kurios atitinka finansavimo iš 

Sanglaudos fondo reikalavimus, intensyvaus konkuravimo pagrindu, o 70 % 

suteikiama atsižvelgiant į nacionalinius asignavimus pagal Sanglaudos fondo 

sistemą iki 2023 m., o vėliau – valstybių narių, kurios atitinka finansavimo iš 

Sanglaudos fondo reikalavimus, visiško konkuravimo pagrindu; 

b) energetikai: [5 180] mln. EUR; 

c) skaitmeninei ekonomikai: [1 832] mln. EUR. 

 

Skaitmeninės Europos programa 

29. Pagal Skaitmeninės Europos programą bus investuojama į pagrindinius strateginius 

skaitmeninius pajėgumus, pavyzdžiui, ES itin našias kompiuterines sistemas, dirbtinį intelektą 

ir kibernetinį saugumą. Ji papildys kitas priemones, visų pirma programą „Europos 

horizontas“ ir EITP, remiant Europos skaitmeninę transformaciją. 
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2 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. SANGLAUDA IR VERTYBĖS 

 

30. Šios išlaidų kategorijos tikslas – suteikti ES pridėtinės vertės skatinant konvergenciją, remiant 

investicijas, darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą, padedant sumažinti ekonominius, 

socialinius ir teritorinius skirtumus valstybėse narėse ir visoje Europoje, taip pat įgyvendinant 

Bratislavos ir Romos darbotvarkę. Pagal šią išlaidų kategoriją investuojama į regionų plėtrą ir 

sanglaudą, ekonominės ir pinigų sąjungos stiprinimą ir į žmones, socialinę sanglaudą ir 

vertybes. Šios išlaidų kategorijos vaidmuo bus itin svarbus prisidedant prie tvaraus augimo 

bei socialinės sanglaudos ir skatinant bendras vertybes. 

 

31. Šioje išlaidų kategorijoje, kuri apima pakategorę „Ekonominė, socialinė ir teritorinė 

sanglauda“, numatyti įsipareigojimų asignavimai neviršys [374 056] mln. EUR, iš kurių 

[323 181] mln. EUR bus skirta pakategorei „Ekonominė, socialinė ir teritorinė sanglauda“: 

 

SANGLAUDA IR VERTYBĖS 

(mln. EUR, 2018 m. kainomis) 

2021 m. 2022 m. 2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 

X X X X X X X 

iš kurių: ekonominė, socialinė ir teritorinė sanglauda 

X X X X X X X 
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Sanglaudos politika 

32. Pagrindinis sanglaudos politikos tikslas – plėtoti ir vykdyti veiksmus, padedančius stiprinti 

ekonominę, socialinę ir teritorinę sanglaudą padedant mažinti įvairių regionų išsivystymo 

lygio skirtumus ir nepalankiausias sąlygas turinčių regionų atsilikimą. Pasitelkiant Europos 

regioninės plėtros fondą (ERPF), „Europos socialinio fondo +“ (ESF+) dalį, kuriai taikomas 

pasidalijamasis valdymas, ir Sanglaudos fondą (SF), ja siekiama šių tikslų: „Investicijos į 

darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“ valstybėse narėse ir regionuose – šis tikslas bus 

remiamas iš visų šių fondų; taip pat „Europos teritorinis bendradarbiavimas“ – šis tikslas bus 

remiamas iš ERPF. 

 

33. Sanglaudos politika atliks vis svarbesnį vaidmenį remiant valstybių narių vykdomą 

ekonominių reformų procesą, kadangi stiprinama sąsaja su Europos semestru. Viso proceso 

metu Komisija ir valstybės narės turi atsižvelgti į atitinkamas konkrečioms šalims skirtas 

rekomendacijas. 

 

34. Tikslui „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“ skiriami ištekliai sudarys iš 

viso [313 100] mln. EUR ir bus paskirstyti taip: 

a) [195 600] mln. EUR – mažiau išsivysčiusiems regionams; 

b) [42 200] mln. EUR – pereinamojo laikotarpio regionams; 

c) [34 200] mln. EUR – labiau išsivysčiusiems regionams; 

d) [39 700] mln. EUR – iš Sanglaudos fondo remiamoms valstybėms narėms; 

e) [1 400] mln. EUR – kaip papildomas finansavimas SESV 349 straipsnyje nurodytiems 

atokiausiems regionams ir NUTS 2 lygio regionams, atitinkantiems 1994 m. Stojimo 

akto Protokolo Nr. 6 2 straipsnyje nustatytus kriterijus. 

 

35. Techninio koregavimo nebus. 
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36. ESF+ pagal tikslą „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“ skiriama išteklių 

suma bus [86 300] mln. EUR, įskaitant specialų finansavimą atokiausiems regionams – 

[370] mln. EUR. Iš ESF+ išteklių, skiriamų tikslui „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir 

ekonomikos augimą“, [175] mln. EUR bus skirta tarptautiniam bendradarbiavimui, kuriuo 

remiami novatoriški sprendimai, taikant tiesioginio arba netiesioginio valdymo principą. 

 

37. Paramos suma, kuri bus perkelta iš Sanglaudos fondo į EITP, bus [10 000] mln. EUR. 

Sanglaudos fondo asignavimai kiekvienai valstybei narei bus atitinkamai sumažinti. Perkeltos 

sumos naudojimo sąlygos išdėstytos 1 išlaidų kategorijoje (EITP). 

 

38. Tikslui „Europos teritorinis bendradarbiavimas“ (INTERREG) skiriami ištekliai sudarys iš 

viso [7 930] mln. EUR ir bus paskirstyti taip: 

a) iš viso [5 683] mln. EUR tarpvalstybiniam bendradarbiavimui jūrų ir sausumos 

klausimais; 

b) iš viso [1 474] mln. EUR tarptautiniam bendradarbiavimui; 

c) iš viso [500] mln. EUR tarpregioniniam bendradarbiavimui; 

d) iš viso [273] mln. EUR atokiausių regionų bendradarbiavimui. 

[970] mln. EUR suma, Komisijos skirta Europos teritorinio bendradarbiavimo tikslo 

tarpregioninių investicijų į inovacijas komponentui, padalijama į dvi dalis: 

- [500] mln. EUR skiriama tarpregioninėms investicijoms į inovacijas, įgyvendinamoms 

taikant tiesioginį arba netiesioginį ERPF valdymą pagal tikslą „Investicijos į darbo vietų 

kūrimą ir ekonomikos augimą“, ir 

- [470] mln. EUR įtraukiama į pirmiau a–d punktuose nurodytas kryptis, atsižvelgiant į 

atnaujintą Europos teritorinio bendradarbiavimo programų struktūrą. 

 

39. 0,35 % visų išteklių bus skirti Komisijos iniciatyva teikiamai techninei pagalbai. 
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Apibrėžtys ir atitiktis finansavimo reikalavimams 

40. Tikslui „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“ numatyti ištekliai iš ERPF 

ir ESF+ bus skiriami trijų tipų NUTS 2 lygio regionams, atsižvelgiant į 2016 m. NUTS 

klasifikaciją, nustatytiems remiantis jų BVP vienam gyventojui, apskaičiuoto perkamosios 

galios standartais (PGS) pagal 2015–2017 m. Sąjungos rodiklius, ir ES 27 to paties 

ataskaitinio laikotarpio BVP vidurkio santykiu tokia tvarka: 

a) mažiau išsivysčiusiems regionams, kurių BVP vienam gyventojui yra mažesnis nei 

75 % ES 27 BVP vidurkio; 

b) pereinamojo laikotarpio regionams, kurių BVP vienam gyventojui yra 75–100 % ES 27 

BVP vidurkio; 

c) labiau išsivysčiusiems regionams, kurių BVP vienam gyventojui yra didesnis nei 100 % 

ES 27 BVP vidurkio. 

 

41. Parama iš Sanglaudos fondo bus skiriama toms valstybėms narėms, kurių vienam gyventojui 

tenkančios bendrosios nacionalinės pajamos (BNP), apskaičiuotos perkamosios galios 

standartais (PGS) pagal 2015–2017 m. Sąjungos rodiklius, yra mažesnės nei 90 % ES 27 to 

paties ataskaitinio laikotarpio BNP vienam gyventojui vidurkio. 

 

42. [p.m. Statistinio atnaujinimo poveikis, palyginti su Komisijos pasiūlymu.] 

 

Visų išteklių paskirstymo kiekvienai valstybei narei 2021–2027 m. laikotarpiui metodika 

Paskirstymo metodas, taikomas finansavimo reikalavimus pagal tikslą „Investicijos į darbo vietų 

kūrimą ir ekonomikos augimą“ atitinkantiems mažiau išsivysčiusiems regionams 

43. Kiekvienai valstybei narei skiriami asignavimai yra asignavimų jos atskiriems finansavimo 

reikalavimus atitinkantiems regionams suma, apskaičiuota atliekant šiuos veiksmus: 

a) nustatoma absoliuti suma metams (eurais), gaunama padauginus atitinkamo regiono 

gyventojų skaičių iš to regiono BVP vienam gyventojui, apskaičiuoto PGS, ir ES 27 

BVP vienam gyventojui, apskaičiuoto PGS, vidurkio skirtumo; 
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b) pirmiau minėtai absoliučiai sumai taikomas procentinis dydis siekiant nustatyti 

atitinkamam regionui skirtą finansinį paketą; šis procentinis dydis skiriasi, atsižvelgiant 

į santykinę valstybės narės, kurioje yra finansavimo reikalavimus atitinkantis regionas, 

gerovę, apskaičiuotą PGS, palyginti su ES 27 vidurkiu, t. y.: 

i. valstybių narių regionams, kurių BNP vienam gyventojui yra mažesnės nei [82 %] 

ES vidurkio: [2,8] %; 

ii. valstybių narių regionams, kurių BNP vienam gyventojui yra [82]–[99] % ES 

vidurkio: [1,2] %; 

iii. valstybių narių regionams, kurių BNP vienam gyventojui yra didesnės nei [99] % 

ES vidurkio: [0,7] %; 

c) prie sumos, apskaičiuotos pagal b veiksmą, jei taikytina, pridedama suma, gaunama 

paskyrus [570] EUR priemoką už kiekvieną bedarbį per metus, taikomą tame regione 

esančių bedarbių skaičiui, kuriuo viršijamas skaičius, kuris būtų tuo atveju, jei regione 

būtų vidutinis visų ES mažiau išsivysčiusių regionų nedarbo lygis; 

d) prie sumos, apskaičiuotos pagal c veiksmą, jei taikytina, pridedama suma, gaunama 

paskyrus [570] EUR priemoką už kiekvieną jauną bedarbį (15–24 metų amžiaus grupė) 

per metus, taikomą tame regione esančių jaunų bedarbių skaičiui, kuriuo viršijamas tas 

skaičius, kuris būtų tuo atveju, jei regione būtų vidutinis visų ES mažiau išsivysčiusių 

regionų jaunimo nedarbo lygis; 

e) prie sumos, apskaičiuotos pagal d veiksmą, jei taikytina, pridedama suma, gaunama 

paskyrus [250] EUR priemoką už kiekvieną asmenį (25–64 metų amžiaus grupė) per 

metus, taikomą tame regione esančių asmenų skaičiui, kuris turėtų būti atimtas, kad 

būtų gautas visų ES mažiau išsivysčiusių regionų žemo išsilavinimo lygio (žemesnio nei 

pradinis, pradinis ir pagrindinis išsilavinimas) vidurkis; 
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f) prie sumos, apskaičiuotos pagal e veiksmą, jei taikytina, pridedama [1] EUR suma už 

kiekvieną CO2 ekvivalento toną per metus, taikoma to regiono gyventojų dalį 

atitinkančiam CO2 ekvivalento tonų skaičiui, kuriuo valstybė narė viršija 2016 m. 

Komisijos pasiūlytą į apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemą neįtraukto išmetamo 

šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio tikslą, kuris turi būti pasiektas 2030 m.; 

g) prie sumos, apskaičiuotos pagal f veiksmą, jei taikytina, pridedama suma, gaunama 

paskyrus [405] EUR priemoką už kiekvieną asmenį per metus, taikomą to regiono 

gyventojų dalį atitinkančiai grynosios migracijos iš ES nepriklausančių valstybių narių į 

ES valstybę narę nuo 2013 m. sausio 1 d. daliai. 

Paskirstymo metodas, taikomas finansavimo reikalavimus pagal tikslą „Investicijos į darbo vietų 

kūrimą ir ekonomikos augimą“ atitinkantiems pereinamojo laikotarpio regionams 

44. Kiekvienai valstybei narei skiriami asignavimai yra asignavimų jos atskiriems finansavimo 

reikalavimus atitinkantiems regionams suma, apskaičiuota atliekant šiuos veiksmus: 

a) kiekvienam finansavimo reikalavimus atitinkančiam pereinamojo laikotarpio regionui 

nustatomas minimalus ir maksimalus teorinis pagalbos intensyvumas. Minimalus 

paramos lygis nustatomas pagal visų labiau išsivysčiusių regionų pradinį pagalbos 

intensyvumo vidurkį vienam gyventojui, t. y. [16,7] EUR vienam gyventojui per metus. 

Maksimalus paramos lygis nustatomas pagal teorinį regioną, kurio BVP vienam 

gyventojui sudaro 75 % ES 27 vidurkio, ir apskaičiuojamas naudojant 43 punkto a ir 

b papunkčiuose apibrėžtą metodą. Atsižvelgiama į [60 ]% naudojant šį metodą 

apskaičiuotos sumos; 

b) apskaičiuojamas pradinis regioninis asignavimų paskirstymas, atsižvelgiant į regioninį 

BVP vienam gyventojui (apskaičiuotą PGS), taikant regiono santykinio BVP vienam 

gyventojui, palyginus su ES 27 rodikliais, tiesinę interpoliaciją; 
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c) prie sumos, apskaičiuotos pagal b veiksmą, jei taikytina, pridedama suma, gaunama 

paskyrus [560] EUR priemoką už kiekvieną bedarbį per metus, taikomą tame regione 

esančių bedarbių skaičiui, kuriuo viršijamas skaičius, kuris būtų tuo atveju, jei regione 

būtų vidutinis visų ES mažiau išsivysčiusių regionų nedarbo lygis; 

d) prie sumos, apskaičiuotos pagal c veiksmą, jei taikytina, pridedama suma, gaunama 

paskyrus [560] EUR priemoką už kiekvieną jauną bedarbį (15–24 metų amžiaus grupė) 

per metus, taikomą tame regione esančių jaunų bedarbių skaičiui, kuriuo viršijamas tas 

skaičius, kuris būtų tuo atveju, jei regione būtų vidutinis visų mažiau išsivysčiusių 

regionų jaunimo nedarbo lygis; 

e) prie sumos, apskaičiuotos pagal d punktą, jei taikytina, pridedama suma, gaunama 

paskyrus [250] EUR priemoką už kiekvieną asmenį (25–64 metų amžiaus grupė) per 

metus, taikomą tame regione esančių asmenų skaičiui, kuris turėtų būti atimtas, kad 

būtų gautas visų mažiau išsivysčiusių regionų žemo išsilavinimo lygio (žemesnio nei 

pradinis, pradinis ir pagrindinis išsilavinimas) vidurkis; 

f) prie sumos, apskaičiuotos pagal e punktą, jei taikytina, pridedama [1] EUR suma už 

kiekvieną CO2 ekvivalento toną per metus, taikoma to regiono gyventojų dalį 

atitinkančiam CO2 ekvivalento tonų skaičiui, kuriuo valstybė narė viršija 2016 m. 

Komisijos pasiūlytą į apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemą neįtraukto išmetamo 

šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio tikslą, kuris turi būti pasiektas 2030 m.; 

g) prie sumos, apskaičiuotos pagal f punktą, jei taikytina, pridedama suma, gaunama 

paskyrus [405] EUR priemoką už kiekvieną asmenį per metus, taikomą to regiono 

gyventojų dalį atitinkančiai grynosios migracijos iš ES nepriklausančių valstybių narių į 

ES valstybę narę nuo 2013 m. sausio 1 d. daliai. 



 

 

14518/1/19 REV 1  gn/DA 20 

PRIEDAS DPG  LT 
 

Paskirstymo metodas, taikomas finansavimo reikalavimus pagal „Investicijų į darbo vietų kūrimą ir 

ekonomikos augimą“ tikslą atitinkantiems labiau išsivysčiusiems regionams 

45. Bendras pradinis teorinis finansinio paketo dydis bus apskaičiuotas padauginus [16,7] EUR 

pagalbos intensyvumo sumą vienam gyventojui per metus iš reikalavimus atitinkančio 

gyventojų skaičiaus. 

 

46. Kiekvienai atitinkamai valstybei narei nustatyta dalis bus jos finansavimo reikalavimus 

atitinkantiems regionams skirtų dalių, kurios apskaičiuojamos pagal šiuos kriterijus, naudojant 

šiuos koeficientus, suma: 

a) bendras regiono gyventojų skaičius (koeficientas [20] %); 

b) bedarbių skaičius NUTS 2 lygio regionuose, kuriuose nedarbo lygis viršija visų labiau 

išsivysčiusių regionų vidurkį (koeficientas [15] %); 

c) pridedamas užimtumas, kad būtų pasiektas visų labiau išsivysčiusių regionų užimtumo 

lygio (20–64 metų amžiaus grupė) vidurkis (koeficientas [20] %); 

d) pridedamas asmenų, kurių amžius 30–34 m., turinčių tretinį išsilavinimą, skaičius, kad 

būtų pasiektas visų labiau išsivysčiusių regionų tretinio išsilavinimo lygio (30–34 metų 

amžiaus grupė) vidurkis (koeficientas [20] %); 

e) atimamas mokyklos nebaigusių asmenų (18–24 metų amžiaus grupė) skaičius, kad būtų 

pasiektas visų labiau išsivysčiusių regionų mokyklos nebaigusių asmenų (18–24 metų 

amžiaus grupė) skaičiaus vidurkis (koeficientas [15] %); 

f) skirtumas tarp regiono faktinio BVP (apskaičiuoto PGS) ir teorinio regioninio BVP, jei 

regiono BVP vienam gyventojui būtų toks pat, kaip labiausiai klestinčio NUTS 2 lygio 

regiono (koeficientas [7,5] %); 

g) gyventojų skaičius NUTS 3 lygio regionuose, kuriuose gyventojų tankumas yra 

mažesnis kaip 12,5 gyv./km² (koeficientas [2,5] %). 

 

47. Prie NUTS 2 lygio regiono sumos, apskaičiuotos pagal 46 punktą, jei taikytina, pridedama 

[1] EUR suma už kiekvieną CO2 ekvivalento toną per metus, taikoma to regiono gyventojų 

dalį atitinkančiam CO2 ekvivalento tonų skaičiui, kuriuo valstybė narė viršija 2016 m. 

Komisijos pasiūlytą į apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemą neįtraukto išmetamo 

šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio tikslą, kuris turi būti pasiektas 2030 m.; 
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48. Prie NUTS 2 lygio regiono sumos, apskaičiuotos pagal 47 punktą, jei taikytina, pridedama 

suma, gaunama paskyrus [405] EUR priemoką už kiekvieną asmenį per metus, taikoma to 

regiono gyventojų dalį atitinkančiai grynosios migracijos iš ES nepriklausančių valstybių 

narių į ES valstybę narę nuo 2013 m. sausio 1 d. daliai. 

 

Paskirstymo metodas, taikomas valstybėms narėms, atitinkančioms finansavimo iš Sanglaudos 

fondo reikalavimus 

49. Finansinio paketo dydis bus apskaičiuojamas padauginus [62,9] EUR pagalbos intensyvumo 

vidurkį vienam gyventojui per metus iš reikalavimus atitinkančio gyventojų skaičiaus. Šio 

teorinio finansinio paketo dalis, skirta kiekvienai finansavimo reikalavimus atitinkančiai 

valstybei narei, atitinka procentinį dydį, grindžiamą jos gyventojų skaičiumi, plotu ir šalies 

gerove, ir bus apskaičiuojama atliekant šiuos veiksmus: 

a) apskaičiuojamas tos valstybės narės gyventojų skaičiaus ir ploto dalių aritmetinis 

vidurkis, palyginti su visų finansavimo reikalavimus atitinkančių valstybių narių bendru 

gyventojų skaičiumi ir plotu. Tačiau jei valstybės narės bendro gyventojų skaičiaus dalis 

penkis ar daugiau kartų viršija jos bendro ploto dalį, o tai rodo labai didelį gyventojų 

tankumą, atliekant šį veiksmą atsižvelgiama tik į bendro gyventojų skaičiaus dalį; 

b) tokiu būdu apskaičiuoti procentiniai dydžiai koreguojami pritaikius koeficientą, kuris 

yra viena trečioji procentinės dalies, kuria tos valstybės narės BNP vienam gyventojui 

(apskaičiuotos PGS) 2015–2017 m. laikotarpiu yra didesnės arba mažesnės už visų 

finansavimo reikalavimus atitinkančių valstybių narių BNP vienam gyventojui vidurkį 

(vidurkis išreikštas 100 %). 

 

Kiekvienai finansavimo reikalavimus atitinkančiai valstybei narei Sanglaudos fondo lėšų dalis 

bus ne didesnė kaip trečdalis visų skirtų asignavimų atėmus asignavimą tikslui „Europos 

teritorinis vystymasis“ po to, kai pritaikomos 52 dalys58. Dėl šio koregavimo proporcingai 

padidės visi kiti perkėlimai pagal 43–47 dalis. 
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Paskirstymo metodas, taikomas tikslui „Europos teritorinis bendradarbiavimas“ 

50. Valstybės narės išteklių paskirstymas, apimantis tarpvalstybinį, tarptautinį ir atokiausių 

regionų bendradarbiavimą, nustatomas kaip dalių, nustatytų pagal šiuos kriterijus, svertinė 

suma ir pritaikomi nurodyti koeficientai: 

a) visų NUTS 3 lygio pasienio regionų ir kitų NUTS 3 lygio regionų, kurių bent pusė 

gyventojų gyvena [25] kilometrų atstumu nuo sienos, visas gyventojų skaičius 

(koeficientas [45,8] %); 

b) [gyventojų, gyvenančių [25] kilometrų atstumu nuo sienų, skaičius (koeficientas 

[30,5] %);] 

c) visas valstybių narių gyventojų skaičius (koeficientas [20] %); 

d) visas atokiausių regionų gyventojų skaičius (koeficientas [3,7] %). 

 

Tarpvalstybinio komponento dalis atitinka a ir b kriterijų svorinių daugiklių sumą. 

Tarptautinio komponento dalis atitinka c kriterijaus svorinį daugiklį. Atokiausių regionų 

bendradarbiavimo dalis atitinka d kriterijaus svorinį daugiklį. 

 

Paskirstymo metodas, taikomas papildomam finansavimui SESV 349 straipsnyje nurodytiems 

atokiausiems regionams ir NUTS 2 lygio regionams, atitinkantiems 1994 m. Stojimo akto Protokolo 

Nr. 6 2 straipsnyje nustatytus kriterijus 

51. Papildomas specialus asignavimas, atitinkantis [30] EUR pagalbos intensyvumo sumą vienam 

gyventojui per metus, bus skiriamas atokiausiems NUTS 2 lygio regionams ir retai 

apgyvendintiems šiauriniams NUTS 2 lygio regionams. Šis asignavimas bus paskirstytas 

pagal regionus ir valstybes nares proporcingai šių regionų bendram gyventojų skaičiui. 
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Minimalūs ir maksimalūs perkėlimo iš fondų, kuriais remiama ekonominė, socialinė ir teritorinė 

sanglauda, lygiai (viršutinės ribos ir minimalios socialinės apsaugos sistemos) 

52. Siekiant padėti tinkamai sutelkti sanglaudai skirtas lėšas mažiausiai išsivysčiusiuose 

regionuose bei valstybėse narėse ir sumažinti pagalbos intensyvumo vidurkio vienam 

gyventojui skirtumus, kiekvienai atskirai valstybei narei nustatytas iš fondų perkeliamų lėšų 

maksimalus lygis (viršutinė riba) bus nustatomas kaip tos valstybės narės BVP procentinė 

dalis, pagal kurią šios procentinės dalys bus tokios: 

a) valstybėms narėms, kurių vidutinės BNP vienam gyventojui (išreikštos PGS) 2015–

2017 m. laikotarpiu yra mažesnės nei [60] % ES 27 vidurkio: [2,3] % jų BVP; 

b) valstybėms narėms, kurių vidutinės BNP vienam gyventojui (išreikštos PGS) 2015–

2017 m. laikotarpiu yra lygios arba didesnės nei [60] %, bet mažesnės nei [65] % ES 27 

vidurkio: [2,0] % jų BVP; 

c) valstybėms narėms, kurių vidutinės BNP vienam gyventojui (išreikštos PGS) 2015–

2017 m. laikotarpiu yra lygios arba didesnės nei [65] %, bet mažesnės nei [70] % ES 27 

vidurkio: [1,55] % jų BVP; 

d) valstybėms narėms, kurių vidutinės BNP vienam gyventojui (išreikštos PGS) 2015–

2017 m. laikotarpiu yra lygios arba didesnės nei [70] % ES 27 vidurkio: [1,50] % jų 

BVP. 

 

Viršutinė riba bus taikoma kasmet Europos Komisijos BVP projekcijoms ir dėl to, jei 

taikytina, proporcingai mažės visi atitinkamai valstybei narei skirti perkėlimai (išskyrus 

skirtus labiau išsivysčiusiems regionams ir tikslui „Europos teritorinis bendradarbiavimas“), 

kad būtų pasiektas maksimalus perkėlimų lygis. 

 

53. Taikant 52 dalyje nustatytas taisykles atskirai valstybei narei skiriamų asignavimų lygis 

negalės būti didesnis kaip [107] % jų lygio realiąja išraiška 2014–2020 m. programavimo 

laikotarpiu. Šis koregavimas bus proporcingai taikomas visiems tai atitinkamai valstybei narei 

skirtiems perkėlimams (išskyrus tikslui „Europos teritorinis vystymasis“), kad būtų pasiektas 

maksimalus perkėlimų lygis. 
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54. Siekiant konsoliduoti konvergencijos pastangas ir užtikrinti, kad perėjimas būtų sklandus ir 

laipsniškas, bendra minimali valstybei narei skiriamo asignavimo iš fondų suma sudarys 

[73] % jai 2014–2020 m. skirtų asignavimų bendros sumos. Šiam reikalavimui įvykdyti 

reikalingi koregavimai bus taikomi proporcingai asignavimams iš fondų, išskyrus 

asignavimus pagal tikslą „Europos teritorinis bendradarbiavimas“. 

 

55. Bendra didžiausia valstybei narei, kurios BNP vienam gyventojui (išreikštos PGS) yra bent 

[120] % ES 27 vidurkio, skiriamo asignavimo iš fondų suma sudarys [92] % jai 2014–

2020 m. skirtų asignavimų bendros sumos. Šiam reikalavimui įvykdyti reikalingi koregavimai 

bus taikomi proporcingai asignavimams iš fondų, išskyrus asignavimus pagal tikslą „Europos 

teritorinis bendradarbiavimas“. 

 

Papildomų asignavimų nuostatos 

56. Visiems regionams, kurie 2014–2020 m. programavimo laikotarpiu buvo klasifikuoti kaip 

mažiau išsivystę regionai, bet kurių BVP vienam gyventojui yra didesnės nei 75 % ES 27 

vidurkio, minimalus paramos lygis pagal tikslą „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir 

ekonomikos augimą“ kiekvienais metais sudarys [60] % jų ankstesnių preliminarių metinių 

asignavimų vidurkio pagal tikslą „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir augimą“, Komisijos 

apskaičiuoto 2014–2020 m. daugiametėje finansinėje programoje. 

 

57. Nė vienas pereinamojo laikotarpio regionas negaus mažiau, nei būtų gavęs, jei būtų buvęs 

labiau išsivysčiusiu regionu. 

 

58. Programai PEACE PLUS, kuria teikiama parama siekiant taikos ir susitaikymo bei Šiaurės ir 

Pietų Airijos tolesnio tarpvalstybinio bendradarbiavimo, iš viso bus skiriama [100] mln. EUR 

suma. 

 

Bendro finansavimo normos 

59. Bendro finansavimo norma tikslui „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“ 

nebus didesnė kaip: 

a) 70 % – mažiau išsivysčiusiems regionams; 

b) 60 % – pereinamojo laikotarpio regionams, kurie 2014–2020 m. programavimo 

laikotarpiu buvo klasifikuoti kaip mažiau išsivystę regionai; 
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c) 55 % – pereinamojo laikotarpio regionams; 

d) 40 % – labiau išsivysčiusiems regionams. 

Atokiausių regionų bendro finansavimo norma nebus didesnė kaip 70 %. 

Sanglaudos fondo bendro finansavimo norma nebus didesnė kaip 70 %. 

Gali būti taikomos didesnės bendro finansavimo normos prioritetams, kuriais remiami 

novatoriški veiksmai, ir paramai labiausiai skurstantiems pagal ESF+. 

INTERREG programų bendro finansavimo norma nebus didesnė kaip 70 %. 

Gali būti taikomos didesnės bendro finansavimo normos išorės tarpvalstybinio 

bendradarbiavimo programoms pagal tikslą „Europos teritorinis bendradarbiavimas“ 

(INTERREG). 

Komisijos iniciatyva arba jos vardu įgyvendinamos techninės pagalbos priemonės gali būti 

finansuojamos 100 %. 

 

Priemonės, susijusios su patikimu ekonomikos valdymu 

60. Turėtų būti išlaikyti mechanizmai, kuriais užtikrinamas Sąjungos finansavimo politikos ir 

Sąjungos ekonomikos valdymo ryšys, kad Komisija galėtų paprašyti peržiūrėti arba iš dalies 

pakeisti atitinkamas programas siekdama palengvinti atitinkamų Tarybos rekomendacijų 

įgyvendinimą arba kuo labiau padidinti fondų poveikį ekonomikos augimui ir 

konkurencingumui; arba galėtų pateikti pasiūlymą Tarybai sustabdyti visų ar dalies 

įsipareigojimų arba mokėjimų dėl vienos ar daugiau atitinkamos valstybės narės programų 

vykdymą, jei ta valstybė narė nesiima veiksmingų ekonomikos valdymo proceso veiksmų. 

 

Išankstinio finansavimo normos 

61. Komisija sumokės išankstinio finansavimo sumą, grindžiamą visa fondų paramos suma, 

nustatyta sprendime, kuriuo patvirtinama programa. Kiekvieno fondo išankstinio finansavimo 

suma bus išmokama metinėmis dalimis, jei turima lėšų, šia tvarka: 

a) 2021 m.: 0,5 %; 

b) 2022 m.: 0,5 %; 

c) 2023 m.: 0,5 %; 

d) 2024 m.: 0,5 %; 

e) 2025 m.: 0,5 %; 

f) 2026 m.: 0,5 %.
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Tikslo „Europos teritorinis bendradarbiavimas“ (INTERREG) išankstinio finansavimo suma 

bus išmokama metinėmis dalimis, jei turima lėšų, šia tvarka: 

a) 2021 m.: 1 %; 

b) 2022 m.: 1 %; 

c) 2023 m.: 3 %; 

d) 2024 m.: 3 %; 

e) 2025 m.: 3 %; 

f) 2026 m.: 3 %. 

Prieglobsčio ir migracijos fondui, Vidaus saugumo fondui ir Sienų valdymo ir vizų priemonei 

bus nustatyta konkreti išankstinio finansavimo norma. 

 

Įsipareigojimų panaikinimo taisyklės 

62. Visos programai numatytos sumos, kurios iki antrųjų kalendorinių metų po tų metų, kuriais 

prisiimti 2022–2026 m. biudžetiniai įsipareigojimai, gruodžio 31 d. nebuvo panaudotos 

išankstiniam finansavimui arba dėl kurių nepateikta mokėjimo paraiška, bus panaikintos. Kad 

į mokėjimo paraiškas įtrauktos sumos nebūtų panaikintos, jos taip pat turi atitikti reikiamas 

sąlygas. Siekiant užtikrinti sklandų perėjimą, prie kiekvieno 2022–2025 m. biudžetinio 

įsipareigojimo bus pridedama 25 % 2021 m. biudžetinių įsipareigojimų siekiant apskaičiuoti 

sumas, kurios turi būti padengtos išankstiniu finansavimu arba mokėjimo paraiška iki termino, 

susijusio su tų metų biudžetiniu įsipareigojimu. Suma, kuri turėtų būti padengta išankstiniu 

finansavimu arba mokėjimo paraiškomis iki termino, susijusio su 2022 m. biudžetiniu 

įsipareigojimu, yra 70 % to įsipareigojimo. Prie kiekvieno 2023–2025 m. biudžetinio 

įsipareigojimo bus pridedama 10 % 2022 m. biudžetinių įsipareigojimų siekiant apskaičiuoti 

sumas, kurios turi būti padengtos. 

 

63. Siekiant atsižvelgti į ES nepriklausančių subjektų dalyvavimą įgyvendinant INTERREG 

programas, remiamas Sąjungos išorės finansavimo priemonės lėšomis, visos sumos, kurios iki 

trečiųjų kalendorinių metų po tų metų, kuriais prisiimti 2021–2026 m. biudžetiniai 

įsipareigojimai, gruodžio 31 d. nebuvo panaudotos išankstiniam finansavimui arba dėl kurių 

nepateikta mokėjimo paraiška, bus panaikintos. 
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ERPF paramos telkimas pagal temas 

64. Įgyvendinant programas pagal tikslą „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos 

augimą“, visos ERPF lėšos kiekvienoje valstybėje narėje bus telkiamos arba nacionaliniu, 

arba regioniniu lygmeniu taip: 

a) valstybės narės, kurių bendrųjų nacionalinių pajamų santykis yra lygus arba viršija 

100 %, arba labiau išsivystę regionai skirs bent 85 % savo visų ERPF lėšų pagal kitus 

nei techninė pagalba prioritetus „pažangiems“ ir „žaliesiems“ tikslams ir bent 30 % – 

„žaliesiems“ tikslams; 

b) valstybės narės, kurių bendrųjų nacionalinių pajamų santykis yra lygus arba viršija 75 % 

ir yra mažesnis nei 100 %, arba pereinamojo laikotarpio regionai skirs bent 45 % savo 

visų ERPF lėšų pagal kitus nei techninė pagalba prioritetus „pažangiems“ tikslams ir 

bent 30 % – „žaliesiems“ tikslams; 

c) valstybės narės, kurių bendrųjų nacionalinių pajamų santykis yra mažesnis nei 75 %, 

arba mažiau išsivystę regionai skirs bent 35 % savo visų ERPF lėšų pagal kitus nei 

techninė pagalba prioritetus „pažangiems“ tikslams ir bent 30 % – „žaliesiems“ 

tikslams. 

Valstybės narės programavimo laikotarpio pradžioje nuspręs, kokiu lygmeniu – nacionaliniu 

ar regioniniu – bus taikomas paramos telkimas pagal temas. Kai valstybė narė nusprendžia 

nustatyti paramos telkimą pagal temas regioniniu lygmeniu, reikalavimai bus apibrėžti 

visiems valstybės narės regionams, įtrauktiems į tą pačią plėtros kategoriją. 

 

Jeigu Sanglaudos fondo lėšų dalis, skiriama „žaliajam“ tikslui remti, yra didesnė nei 50 %, šis 

skirtumas gali būti įtrauktas apskaičiuojant minimalias ERPF dalis. 

 

Šioje pastraipoje bendrųjų nacionalinių pajamų santykis reiškia valstybės narės vienam 

gyventojui tenkančių bendrųjų nacionalinių pajamų, išreikštų perkamosios galios standartais 

ir apskaičiuotų pagal 2015–2017 m. laikotarpio Sąjungos rodiklius, ir 27 valstybių narių to 

paties ataskaitinio laikotarpio vienam gyventojui tenkančių vidutinių bendrųjų nacionalinių 

pajamų, išreikštų perkamosios galios standartais, santykį. 
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Parama Kipro turkų bendruomenei 

65. Pagal šią išlaidų kategoriją taip pat bus finansuojama parama Kipro turkų bendruomenei. 

 

Ekonominė ir pinigų sąjunga 

66. [Konvergencijai ir konkurencingumui skirtos biudžeto priemonės (BICC) lėšomis bus 

remiamos struktūrinės reformos ir viešosios investicijos, taikant nuoseklų priemonių rinkinį. 

Strategines gaires teiks euro zonos valstybės narės, pasitelkdamos sugriežtintą rekomendaciją 

dėl euro zonos. Ši priemonė bus savanorišku pagrindu taikoma visoms euro zonos valstybėms 

narėms ir valiutų kurso mechanizme (VKM II) dalyvaujančioms valstybėms narėms. 2021–

2027 m. laikotarpiu BICC finansinis paketas bus [12 903] mln. EUR. Galimi papildomi 

savanoriški įnašai į šią priemonę galėtų būti teikiami naudojant išorės asignuotąsias pajamas – 

jos turi būti naudojamos laikantis BICC taisyklių ir jos tikslu. 

 

67. Pagal BICC kiekvienai finansavimo reikalavimus atitinkančiai valstybei narei bus numatytas 

maksimalus finansinis įnašas, kuris bus apskaičiuojamas remiantis gyventojų dalimi ir 

atvirkštinėmis BVP vienam gyventojui bent 80 % fondų atžvilgiu, kartu užtikrinant, kad 

didžiausia asignavimų suma sudarytų bent 70 % kiekvienos finansavimo reikalavimus 

atitinkančios valstybės narės BNP dalį, palyginti su visomis euro zonos BNP. Pagal BICC 

nustatyta nacionalinė bendro finansavimo norma sudarys 25 %. Valstybėms narėms, kurios 

patiria didelį ekonomikos nuosmukį, nacionalinė bendro finansavimo norma būtų sumažinta 

iki 12,5 %.] 

 

68. [Valstybėms narėms, kurių valiuta nėra euro, kurių bendrosios nacionalinės pajamos (BNP) 

vienam gyventojui yra mažesnės už euro zonos BNP vidurkį ir kurios nėra informavusios 

Komisijos apie ketinimą dalyvauti BICC pagal [7b straipsnio 3 dalį], bus suteikta galimybė 

naudotis Konvergencijos ir reformų priemone (CRI). 2021–2027 m. laikotarpiu CRI 

finansinis paketas bus [5 511] mln. EUR. 

 

69. Pagal CRI kiekvienai finansavimo reikalavimus atitinkančiai valstybei narei bus numatytas 

maksimalus finansinis įnašas, kuris bus apskaičiuojamas remiantis [gyventojų dalimi ir 

atvirkštinėmis BVP vienam gyventojui]. Toms valstybėms narėms, kurios nedalyvauja nei 

BICC, nei CRI, turėtų būti nustatyta finansinė priemonė, kuria būtų sprendžiamas jų 

visapusiško finansinio įsipareigojimo BICC atžvilgiu klausimas]. 
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70. Techninės paramos priemone bus gerinami valstybių narių administraciniai gebėjimai rengti, 

plėtoti ir įgyvendinti reformas. Ja galės naudotis visos valstybės narės, o jos finansinis paketas 

2021–2027 m. laikotarpiu bus [767] mln. EUR. 

 

Investavimas į žmones, socialinę sanglaudą ir vertybes 

71. ESF+ lėšomis bus teikiama visapusiška parama jaunimo užimtumo, darbuotojų kvalifikacijos 

kėlimo ir perkvalifikavimo, socialinės įtraukties ir skurdo[, įskaitant vaikų skurdą,] mažinimo 

srityse sujungiant esamas programas: Europos socialinį fondą, Jaunimo užimtumo iniciatyvą, 

Europos pagalbos labiausiai skurstantiems asmenims fondą, Užimtumo ir socialinių inovacijų 

programą ir Sveikatos programą. 

2021–2027 m. laikotarpiu ESF+ bendras finansinis paketas bus [87 300] mln. EUR, iš kurių: 

• [1 042] mln. EUR – ESF+ daliai, kuriai taikomas tiesioginis ir netiesioginis valdymas; 

• [86 300] mln. EUR – ESF+ daliai, kuriai taikomas pasidalijamasis valdymas pagal 

tikslą „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“. 

Pasidalijamojo valdymo dalis liks išlaidų pakategorėje kartu su ERPF ir Sanglaudos fondu. 

 

72. Kalbant apie ESF+ išteklius pagal pasidalijamąjį valdymą, kiekviena valstybė narė skiria: 

a) bent [25] % – konkretiems socialinės įtraukties tikslams, įskaitant migrantų integraciją; 

b) bent [2] % – konkrečiam materialinio nepritekliaus mažinimo tikslui; 

c) bent [10] % – tiksliniams nedirbančiam jaunimui (NEET) skirtiems veiksmams, jei 

NEET lygis viršija ES vidurkį. 
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73. Remiantis esama programa „Erasmus+“, nauja programa bus sukurtos mokymosi ir judumo 

galimybės mokiniams, pameistriams, jaunimui, studentams ir mokytojams. Joje daug dėmesio 

bus skiriama mažiau galimybių turinčių asmenų įtraukčiai ir stiprinamos universitetų, 

profesinio rengimo ir mokymo įstaigų tarptautinio bendradarbiavimo galimybės. Programa 

„Erasmus+“ toliau bus remiamas bendradarbiavimas sporto srityje. 

 

74. Pagal šią išlaidų kategoriją taip pat bus teikiamas finansavimas Europos solidarumo korpusui, 

programai „Kūrybiška Europa“, taip pat Teisingumo, teisių ir vertybių fondui ir programai 

„Pericles IV“.
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3 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. GAMTOS IŠTEKLIAI IR APLINKA 

 

75. Šios išlaidos kategorijos finansavimu iš esmės siekiama sukurti pridėtinę vertę įgyvendinant 

modernizuotą tvarią žemės ūkio, jūrų ir žuvininkystės politiką, taip pat remiant klimato 

politikos veiksmus ir skatinant aplinkos ir biologinės įvairovės apsaugą. Klimato kaitos 

aspekto integravimas į visą biudžetą ir didesnis aplinkosaugos tikslų integravimas šiai išlaidų 

kategorijai suteikia itin svarbų vaidmenį siekiant plataus užmojo tikslo – kad bent 25 % ES 

išlaidų būtų prisidedama prie klimato tikslų. 

 

76. Šioje išlaidų kategorijoje numatyti įsipareigojimų asignavimai, skirti žemės ūkio ir jūrų 

politikai, taip pat aplinkos ir klimato politikai, neviršys [346 582] mln. EUR, iš kurių 

[254 247] mln. EUR bus skirta su rinka susijusioms išlaidoms ir tiesioginėms išmokoms: 

 

GAMTOS IŠTEKLIAI IR APLINKA 

(mln. EUR, 2018 m. kainomis) 

2021 m. 2022 m. 2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 

X X X X X X X 

iš kurių: su rinka susijusios išlaidos ir tiesioginės išmokos 

X X X X X X X 



 

 

14518/1/19 REV 1  gn/DA 32 

PRIEDAS DPG  LT 
 

Bendra žemės ūkio politika 

77. Reformuota ir modernizuota bendra žemės ūkio politika (BŽŪP) bus užtikrinta galimybė 

gauti saugų, aukštos kokybės, įperkamą, maistingą ir įvairų maistą. Ja bus remiamas 

perėjimas prie ekonominiu, aplinkosaugos ir socialiniu atžvilgiu tvaraus ir į rinką orientuoto 

žemės ūkio sektoriaus ir gyvybingų kaimo vietovių plėtra. BŽŪP bus toliau įgyvendinami 

Sutartyse nustatyti tikslai ir užtikrinamas deramas žemės ūkiu besiverčiančios bendruomenės 

gyvenimo lygis. BŽŪP taip pat bus visapusiškai atsižvelgiama į gyvūnų gerovės reikalavimus. 

Reikėtų atsižvelgti į žemės ūkio socialinę struktūrą ir įvairių žemės ūkio regionų struktūrinius 

bei gamtinius skirtumus. 

 

78. Nauju įgyvendinimo modeliu, kuriuo abu ramsčiai yra integruoti į vieną programavimo 

priemonę – BŽŪP strateginiu planu – bus užtikrinta, kad būtų pasiekti bendri ES lygmeniu 

nustatyti tikslai. Nauju įgyvendinimo modeliu bus suteikta daugiau lankstumo valstybėms 

narėms ir prisidėta prie supaprastinimo. BŽŪP išlaidų dalis, kuri turėtų būti skirta klimato 

politikos veiksmams, yra 40 %. 

 

79. Bendra žemės ūkio politika 2021–2027 m. laikotarpiu ir toliau bus grindžiama dviejų ramsčių 

struktūra: 

a) pagal I ramstį (rinkos priemonės ir tiesioginės išmokos) bus teikiama tiesioginė parama 

ūkininkams ir finansuojamos rinkos priemonės. Bus prisidedama, visų pirma 

pasitelkiant naują aplinkosaugos struktūrą, prie Bendros žemės ūkio politikos didesnio 

užmojo aplinkosaugos ir klimato srityse. I ramsčio priemonės bus finansuojamos 

visiškai iš ES biudžeto, kaip ir dabartiniu finansavimo laikotarpiu; 

b) pagal II ramstį (kaimo plėtra) bus teikiamos konkrečios su klimato kaita ir aplinka 

susijusios viešosios gėrybės, didinamas žemės ūkio ir miškininkystės sektorių 

konkurencingumas, skatinamas ekonominės veiklos diversifikavimas ir gyvenimo bei 

darbo kokybė kaimo vietovėse, be kita ko, vietovėse, kuriose esama specifinių kliūčių. 

II ramsčio priemonės bus bendrai finansuojamos valstybių narių. 
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I ramstis 

 

Išorės konvergencija 

80. Bus tęsiama tiesioginių išmokų išorės konvergencija. Visos valstybės narės, kurių tiesioginių 

išmokų dydis už hektarą yra mažesnis nei 90 % ES vidurkio, nuo 2022 m. šešiais vienodais 

etapais panaikins 50 % savo dabartinio tiesioginių išmokų lygio vidurkio ir 90 % ES vidurkio 

skirtumo. Šią konvergenciją proporcingai finansuos visos valstybės narės. [Garantuojama, kad 

ne vėliau kaip 2027 m. visos valstybės narės pasieks [X]/ha EUR tiesioginių išmokų lygį, 

grindžiamą 2016 m. potencialiai reikalavimus atitinkančiu plotu, prieš įvykstant pokyčiams, 

susijusiems su tarp dviejų BŽŪP ramsčių perkeliama suma]. 

 

Tiesioginių išmokų stambiems ūkininkams apribojimas 

81. Bus nustatytas [100 000] EUR dydžio tiesioginių išmokų stambiems paramos gavėjams 

apribojimas. Jis bus taikomas tik bazinei pajamų paramai tvarumui didinti. Taikydamos 

apribojimą, valstybės narės gali savanorišku pagrindu iš bazinės pajamų paramos tvarumui 

didinti sumos vienam paramos gavėjui atimti visas su darbiu susijusias sąnaudas. 

 

Žemės ūkio rezervas ir finansinė drausmė 

82. Kiekvienų metų pradžioje Europos žemės ūkio garantijų fonde (EŽŪGF) nustatomas rezervas, 

iš kurio skiriama parama žemės ūkio sektoriui rinkos valdymo ar stabilizavimo tikslu arba 

kilus krizėms, darančioms poveikį žemės ūkio gamybai arba platinimui (toliau – žemės ūkio 

rezervas). 2021–2027 m. laikotarpiu žemės ūkio rezervui skirta suma kiekvienų metų 

pradžioje turi būti [450] mln. EUR dabartinėmis kainomis. 2020 finansiniais metais 

nepanaudotos žemės ūkio sektoriaus krizių rezervo sumos bus perkeltos į 2021 finansinius 

metus rezervui suformuoti (tikslūs metai bus suderinti su BŽŪP pereinamuoju laikotarpiu). 

Įsipareigojimams nepriskirti asignavimai iš žemės ūkio rezervo perkeliami žemės ūkio 

rezervui finansuoti. Jei rezervas panaudojamas, jis bus papildytas naudojant EŽŪGF skirtas 

esamas pajamas, taikant maržas, turimas pagal EŽŪGF išlaidų kategorijos dalį, arba kaip 

kraštutinę priemonę taikant finansinės drausmės mechanizmą. 



 

 

14518/1/19 REV 1  gn/DA 34 

PRIEDAS DPG  LT 
 

83. Finansinės drausmės mechanizmas išliks, kad būtų užtikrintai laikomasi EŽŪGF išlaidų 

kategorijos dalies. 

 

Lankstus lėšų pervedimas tarp ramsčių 

 

84. Valstybės narės gali nuspręsti skirti papildomą paramą: 

• priemonėms pagal iš EŽŪFKP finansuojamą kaimo plėtros programavimą 2022–

2027 finansiniais metais – ne daugiau kaip 15 % savo metinių nacionalinių viršutinių ribų, 

nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo nustatomos strateginių planų 

rėmimo taisyklės, IV priede, atskaičius VI priede nurodytus asignavimus medvilnei 2021–

2026 kalendoriniais metais. Todėl atitinkama suma nebegalės būti naudojama tiesioginėms 

išmokoms skirti. Ribinis dydis gali būti padidintas 15 procentinių punktų su sąlyga, kad 

valstybės narės atitinkamą padidinimą naudoja pagal EŽŪFKP finansuojamoms 

intervencinėms priemonėms, kuriomis siekiama konkrečių su aplinka ir klimatu susijusių 

tikslų, ir 2 procentiniais punktais su sąlyga, kad valstybės narės atitinkamą padidinimą 

naudoja pagal EŽŪFKP finansuojamoms intervencinėms priemonėms, kuriomis remiami 

jauni ūkininkai; 

 

• ne daugiau kaip 15 % valstybės narės 2022–2027 finansinių metų EŽŪFKP asignavimo 

perkelti į Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo nustatomos strateginių planų 

rėmimo taisyklės, IV priede nurodytą 2021–2026 kalendorinių metų tiesioginėms 

išmokoms skirtą valstybės narės asignavimą. Todėl atitinkama suma nebegalės būti 

naudojama paramai pagal kaimo plėtros priemones. 

 

II ramstis 

 

Paramos kaimo plėtrai paskirstymas 

85. EŽŪFKP skirtas asignavimas 2021–2027 m. laikotarpiu yra [80 037] mln. EUR, iš kurių 

0,25 % bus panaudota Komisijos techninei pagalbai. 
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Išankstinis kaimo plėtrai skirtas finansavimas 

86. Pradinis išankstinis finansavimas mokamas tokiomis dalimis: 

a. 2021 m.*: 1 % paramos iš EŽŪFKP sumos visam BŽŪP strateginio plano laikotarpiui; 

b. 2022 m.*: 1 % paramos iš EŽŪFKP sumos visam BŽŪP strateginio plano laikotarpiui; 

c. 2023 m.*: 1 % paramos iš EŽŪFKP sumos visam BŽŪP strateginio plano laikotarpiui. 

* (konkretūs metai turi atitikti pereinamąjį BŽŪP laikotarpį). 

 

Paramos kaimo plėtrai bendro finansavimo normos 

87. Didžiausia EŽŪFKP įnašo norma, nustatoma BŽŪP strateginiuose planuose, turi būti: 

a. 70 % reikalavimus atitinkančių viešųjų išlaidų atokiausiuose regionuose ir mažosiose 

Egėjo jūros salose, kaip apibrėžta Reglamente (ES) Nr. 229/2013, sumos; 

b. 70 % reikalavimus atitinkančių viešųjų išlaidų mažiau išsivysčiusiuose regionuose 

sumos; 

c. 55 % reikalavimus atitinkančių viešųjų išlaidų pereinamojo laikotarpio regionuose 

sumos; 

d. 65 % reikalavimus atitinkančių išlaidų, skirtų išmokoms už gamtines ar kitokias 

vietovei būdingas kliūtis, sumos; 

e. 43 % reikalavimus atitinkančių viešųjų išlaidų kituose regionuose sumos. 

 

Mažiausia EŽŪFKP įnašo norma yra 20 %. Didesnė 80 % bendro finansavimo norma taikoma 

aplinkos, klimato ir kitiems valdymo įsipareigojimams; dėl nepalankių konkrečios vietovės 

sąlygų, susidariusių dėl tam tikrų privalomų reikalavimų; ne pelno investicijoms; Europos 

inovacijų partnerystei ir LEADER remti. 100 % bendro finansavimo taikoma lėšoms, 

perkeltoms į EŽŪFKP. 
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Įsipareigojimų panaikinimo taisyklės 

88. Komisija automatiškai panaikina bet kurią BŽŪP strateginiame plane numatytoms kaimo 

plėtros intervencinėms priemonėms skirto biudžetinio įsipareigojimo dalį, kuri nebuvo 

panaudota išankstiniam finansavimui ar tarpinėms išmokoms, susijusiems su išlaidomis, 

patirtomis ne vėliau kaip antrųjų metų, einančių po biudžetinio įsipareigojimo metų, gruodžio 

31 d. 

 

o 

o o 

 

89. Finansavimu pagal šią išlaidų kategoriją taip pat bus remiamas Europos jūrų reikalų ir 

žuvininkystės fondas, finansavimą skiriant bendrai žuvininkystės politikai (BŽP), Sąjungos 

jūrų politikai ir Sąjungos tarptautiniams įsipareigojimams vandenynų valdymo srityje, visų 

pirma Darnaus vystymosi darbotvarkės iki 2030 m. kontekste. Taigi bus remiama tvari 

žuvininkystė bei akvakultūra ir jūrų biologinių išteklių išsaugojimas, taip pat nuo šių sričių 

priklausančios bendruomenės. 

 

90. Pagal šią išlaidų kategoriją toliau bus finansuojama Aplinkos ir klimato politikos programa 

(programa LIFE), pagal kurią bus teikiamas papildomas finansavimas biologinės įvairovės 

išsaugojimui, įskaitant „Natura 2000“, ir Sąjungos perėjimui prie švarios, žiedinės, energiją 

efektyviai vartojančios, mažo anglies dioksido kiekio technologijų ir klimato kaitos poveikiui 

atsparios visuomenės. 
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4 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. MIGRACIJA IR SIENŲ VALDYMAS 

 

91. Pagal šią išlaidų kategoriją finansuojamos priemonės, susijusios su išorės sienų valdymu, 

migracija ir prieglobsčiu, taip prisidedant prie Bratislavos darbotvarkės ir Romos 

darbotvarkės įvykdymo. Koordinuojami veiksmai ES lygmeniu sukuria didelę ES pridėtinę 

vertę, nes veiksminga išorės sienų kontrolė yra būtina sąlyga siekiant užtikrinti veiksmingesnį 

migracijos valdymą ir aukšto lygio vidaus saugumą, kartu garantuojant laisvo asmenų ir 

prekių judėjimo Sąjungoje principą. Pagal šią išlaidų kategoriją vykdomos programos padės 

Europos Sąjungai ir jos valstybėms narėms veiksmingai įgyvendinti visapusišką požiūrį į 

migraciją. 

 

92. Šioje išlaidų kategorijoje numatyti įsipareigojimų asignavimai neviršys [23 389] mln. EUR: 

 

MIGRACIJA IR SIENŲ VALDYMAS 

(mln. EUR, 2018 m. kainomis) 

2021 m. 2022 m. 2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 

X X X X X X X 

 

 

Migracija 

93. Prieglobsčio ir migracijos fondo lėšomis bus remiamas valstybių narių darbas teikti priėmimo 

paslaugas prieglobsčio prašytojams ir integracijos priemones. Jomis taip pat bus remiamas 

bendros prieglobsčio ir migracijos politikos plėtojimas ir palengvinamas veiksmingas išorės 

migracijos valdymas, įskaitant grąžinimą ir tvirtesnį bendradarbiavimą su trečiosiomis 

valstybėmis. Bus užtikrinta sinergija su sanglaudos politika, kuria remiama socialinė ir 

ekonominė integracija, su išorės politika, kuri nukreipta į išorės aspektą, įskaitant pagrindines 

migracijos priežastis, ir bendradarbiaujant su trečiosiomis šalimis migracijos valdymo ir 

saugumo klausimais. 
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94. Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondui 2021–2027 m. laikotarpiui skiriama 

[9 205] mln. EUR ir ši suma panaudojama taip: 

a) [5 523] mln. EUR bus skirta nacionalinėms programoms, įgyvendinamoms taikant 

pasidalijamojo valdymo principą; 

b) [3 682] mln. EUR bus skirta teminei priemonei. 

Teminė priemonė apima specialią svarbią dalį, skirtą pritaikytiems veiksmams išorės 

migracijos klausimui spręsti. 

 

Asignavimai valstybėms narėms bus grindžiami objektyviais kriterijais, susijusias su 

prieglobsčiu, teisėta migracija bei integracija ir kova su neteisėta migracija, įskaitant 

grąžinimą, ir bus atnaujinti 2024 m., o įsigalios 2025 m., remiantis naujausiais turimais 

statistiniais duomenimis. 

 

Sienų valdymas 

95. Iš Integruoto sienų valdymo fondo bus teikiama parama bendrai atsakomybei apsaugoti išorės 

sienas, kartu užtikrinat laisvą asmenų judėjimą Sąjungoje, taip pat bus palengvinta teisėta 

prekyba, todėl muitų sąjunga taps saugesnė ir veiksmingesnė. Bus užtikrinta sinergija su 

išorės politikos priemonėmis siekiant prisidėti prie sienų apsaugos ir išorės migracijos 

valdymo, bendradarbiaujant su trečiosiomis valstybėmis. 

 

96. Integruoto sienų valdymo fondui 2021–2027 m. laikotarpiui skiriama [5 505] mln. EUR ir ši 

suma panaudojama taip: 

a) [893] mln. EUR skiriama muitinio tikrinimo įrangos finansinės paramos priemonei; 

b) [4 612] mln. EUR skiriama sienų valdymo ir vizų finansinės paramos priemonei, iš 

kurių: 

• [3 228] mln. EUR bus skirta nacionalinėms programoms, įgyvendinamoms 

taikant pasidalijamąjį valdymą, iš kurių [139] mln. EUR – specialiai tranzito 

programai; 

• [1 384] mln. EUR bus skirta teminei priemonei. 
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Teminė priemonė apima specialią svarbią dalį, skirtą pritaikytiems veiksmams išorės 

migracijos klausimui spręsti. 

 

Asignavimai valstybėms narėms pagal b punktą bus grindžiami objektyviais kriterijais, 

susijusias su išorės sausumos sienomis, išorės jūrų sienomis, oro uostais ir konsulinėmis 

įstaigomis, ir bus atnaujinti 2024 m., o įsigalios 2025 m., remiantis naujausiais turimais šių 

kriterijų statistiniais duomenimis. 

 

97. Tas priemones papildys sustiprinta Europos sienų ir pakrančių apsaugos agentūra 

(FRONTEX), kurios bendras finansinis paketas yra [6 148] mln. EUR. 
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5 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. SAUGUMAS IR GYNYBA 

 

98. Veiksmai pagal šią išlaidų kategoriją – tai programos, skirtos saugumo ir gynybos sričiai, 

kurioje bendradarbiavimas Sąjungos lygmeniu suteikia didelę pridėtinę vertę, atsižvelgiant į 

pasikeitusią geopolitinę padėtį ir naujus ES politinius prioritetus. Tai apima veiksmus, 

susijusius su vidaus saugumu, reagavimu į krizes ir branduolinės energetikos objektų 

eksploatavimo nutraukimu, taip pat veiksmus gynybos srityje. 

 

99. Įsipareigojimų pagal šią išlaidų kategoriją lygis neviršys [14 691] mln. EUR: 

 

5 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. SAUGUMAS IR GYNYBA 

(mln. EUR, 2018 m. kainomis) 

2021 m. 2022 m. 2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 

X X X X X X X 

 

Saugumas 

100. Finansavimu pagal šią išlaidų kategoriją bus remiamas Vidaus saugumo fondas; taip bus 

prisidedama prie aukšto lygio saugumo Sąjungoje užtikrinimo, visų pirma užkertant kelią 

terorizmui ir radikalizacijai, sunkių formų bei organizuotam nusikalstamumui ir 

kibernetiniams nusikaltimams bei kovojant su jais, taip pat teikiant pagalbą nusikaltimų 

aukoms ir jas apsaugant. Pagal ją taip pat bus finansuojami veiksmai, skirti išorės migracijos 

valdymui siekiant kovoti su nelegalia migracija ir prekyba žmonėmis. 

 

101. Vidaus saugumo fondui 2021–2027 m. laikotarpiui skiriama [1 705] mln. EUR ir ši suma 

panaudojama taip: 

a) [1 194] mln. EUR bus skirta nacionalinėms programoms, įgyvendinamoms taikant 

pasidalijamojo valdymo principą; 

b) [511] mln. EUR bus skirta teminei priemonei. 
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Teminė priemonė apima specialią svarbią dalį, skirtą pritaikytiems veiksmams išorės 

migracijos klausimui spręsti. 

 

102. Siekiant remti branduolinę saugą Europoje, bus teikiama konkreti parama šių atominių 

elektrinių eksploatavimo nutraukimui: 

 

- [490] mln. EUR – Ignalinos atominės elektrinės Lietuvoje 2021–2027 m. laikotarpiui; 

- [50] mln. EUR – Bohunice atominės elektrinės Slovakijoje 2021–2025 m. laikotarpiui; 

didžiausia ES įnašo dalis – 50 %; 

- [57] mln. EUR – Kozloduy atominės elektrinės Bulgarijoje 2021–2027 m. laikotarpiui; 

didžiausia ES įnašo dalis – 50 %. 

 

Be to, bus suteikta [448] mln. EUR pačios ES įrenginių eksploatavimo nutraukimui. 

 

Gynyba 

103. Į finansavimą pagal šią išlaidų kategoriją bus įtrauktas ir [6 014] mln. EUR finansinis įnašas 

Europos gynybos fondui (EGF), siekiant skatinti Europos gynybos pramoninės ir 

technologinės bazės konkurencingumą, veiksmingumą ir inovacinį pajėgumą remiant 

bendradarbiavimo veiksmus ir tarpvalstybinį bendradarbiavimą visoje Sąjungoje kiekviename 

gynybos produktų ir technologijų pramonės ciklo etape. Programos struktūra bus užtikrintas 

visos Sąjungos visų dydžių gynybos pramonės įmonių, įskaitant MVĮ ir vidutinės 

kapitalizacijos įmones, dalyvavimas, taip sustiprinant ir pagerinant tiekimą ir vertės grandines 

gynybos sektoriuje. Programa prisidedama prie Europos Sąjungos strateginio savarankiškumo 

ir gebėjimo dirbti su strateginiais partneriais ir ja remiami projektai, atitinkantys valstybių 

narių bendrai sutartus gynybos pajėgumų prioritetus, be kita ko, įgyvendinant bendrą užsienio 

ir saugumo politiką, o visų pirma – Pajėgumų plėtojimo plano kontekste. 

 

104. Europos infrastruktūros tinklų priemonei bus skirtas [2 500] mln. EUR finansinis įnašas 

siekiant pritaikyti TEN-T tinklus karinio mobilumo poreikiams. 
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6 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. KAIMYNINĖS ŠALYS IR PASAULIS 

 

105. Pagal šią išlaidų kategoriją finansuojami Sąjungos išorės veiksmai ir parama į Sąjungą 

besirengiančioms stoti šalims. Glaudesnis išorės ir vidaus politikos koordinavimas užtikrins 

tinkamą Darnaus vystymosi darbotvarkės iki 2030 m., Paryžiaus klimato susitarimo, 

Visuotinės ES strategijos, Europos konsensuso dėl vystymosi, Europos kaimynystės politikos, 

taip pat migracijos išorės aspekto, įskaitant partnerystės su trečiosiomis šalimis modelį 

migracijos srityje, įgyvendinimą. Modernizuota išorės politika išryškins ES pridėtinę vertę, 

nes bus padidintas veiksmingumas bei matomumas ir Sąjunga bus aprūpinta geresnėmis 

priemonėmis, kad toliau siektų savo tikslų ir propaguotų savo vertybes pasaulyje, glaudžiai 

koordinuodama veiksmus su valstybėmis narėmis. 

 

106. Išlaidos Afrikai į pietus nuo Sacharos, Karibų ir Ramiojo vandenyno šalims, šiuo metu 

finansuojamos dabartinio Europos plėtros fondo lėšomis, bus įtrauktos į šią išlaidų kategoriją. 

 

107. Šioje išlaidų kategorijoje numatyti įsipareigojimų asignavimai neviršys [103 217] mln. EUR: 

 

KAIMYNINĖS ŠALYS IR PASAULIS 

(mln. EUR, 2018 m. kainomis) 

2021 m. 2022 m. 2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 

X X X X X X X 
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Išorės veiksmai 

108. Siekiant padidinti ES išorės bendradarbiavimo nuoseklumą, skaidrumą, lankstumą ir 

veiksmingumą, dauguma dabartinių priemonių bus sujungta į Kaimynystės, vystymosi ir 

tarptautinio bendradarbiavimo priemonę, kurios bendras finansinis paketas – 

[75 492] mln. EUR, iš kurių: 

i) geografinėms programoms: [57 374] mln. EUR, iš kurių bent [18 360] mln. EUR – 

Kaimynystės priemonei, kartu išlaikant tinkamą geografinę pusiausvyrą, ir bent 

[26 966] mln. EUR – Afrikai į pietus nuo Sacharos; 

ii) [6 039] mln. EUR – teminėms programoms; 

iii) [3 020] mln. EUR – greitojo reagavimo veiksmams; 

iv) [9 059] mln. EUR – naujiems iššūkiams ir prioritetams, kad būtų galima reaguoti į 

nenumatytas aplinkybes, naujus poreikius arba atsirandančius iššūkius, pavyzdžiui, 

krizes ir padėtį po krizių arba migracijos spaudimą, arba skatinti naujas Sąjungos 

vadovaujamas arba tarptautines iniciatyvas ar prioritetus. 

 

109. [Nepanaudoti šios priemonės įsipareigojimų ir mokėjimų asignavimai gali būti perkeliami į 

kitus finansinius metus. Panaikinti asignavimai nebus skiriami iš naujo.] 

 

110. [9 760] mln. EUR bus skirta Humanitarinės pagalbos priemonei, pagal kurią teikiama ES 

parama siekiant apsaugoti ir išgelbėti gyvybes, užkirsti kelią žmonių kančioms, apsaugoti 

gyventojus, nukentėjusius nuo gaivalinių nelaimių arba žmogaus sukeltų krizių. 

 

111. Pagal išorės veiksmus taip pat bus finansuojamas [2 819] mln. EUR finansinis įnašas, skirtas 

bendrai užsienio ir saugumo politikai ir užjūrio šalims ir teritorijoms, įskaitant Grenlandiją. 
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Pasirengimo narystei parama 

112. [11 365] mln. EUR bus skirta Pasirengimo narystei paramos priemonei, kuria remiamos šalys 

naudos gavėjos, siekiančios atitikti stojimo kriterijus. 

 

Europos taikos priemonė 

113. Europos taikos priemonė bus sukurta kaip į biudžetą neįtraukiama priemonė, pagal kurią 

finansuojami veiksmai saugumo ir gynybos srityje, dėl kurių Taryba gali priimti sprendimus, 

ir pakeis dabartinę Afrikos taikos priemonę ir mechanizmą Athena. Priemonei taikoma 

finansinė viršutinė riba 2021–2027 m. laikotarpiui bus [4 500] mln. EUR; ši suma bus 

finansuojama valstybių narių įnašais, grindžiamais BNP įnašų schema, kaip į DFP ir į 

biudžetą neįtrauktas punktas. 
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7 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. EUROPOS VIEŠASIS ADMINISTRAVIMAS 

 

114. Labai profesionalus Europos viešasis administravimas, kur darbuotojai įdarbinami iš kuo 

įvairiausių geografinių vietovių, atlieka itin svarbų vaidmenį padedant Sąjungai įgyvendinti 

savo prioritetus, politiką ir programas siekiant bendro Europos intereso. Tuo pat metu, 

prisimindami ankstesnes ir tebededamas pastangas vykdyti reformas, Europos piliečiai tikisi, 

kad bet kuri viešoji administracija ir jos darbuotojai veiktų kuo efektyviau. Būsimos 

27 valstybių narių Sąjungos kontekste reikia nuolat konsoliduoti šias reformas ir nuolat gerinti 

Europos viešojo administravimo veiksmingumą ir efektyvumą. 

 

115. Šioje išlaidų kategorijoje numatyti įsipareigojimų asignavimai, sudaryti iš institucijų 

administracinių išlaidų ir išlaidų Europos mokykloms bei pensijoms, neviršys 

[73 602] mln. EUR: 

 

EUROPOS VIEŠASIS ADMINISTRAVIMAS 

(mln. EUR, 2018 m. kainomis) 

2021 m. 2022 m. 2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 

X X X X X X X 

iš kurių: institucijų administracinėms išlaidoms 

X X X X X X X 

 

Viršutinės ribos bus nustatytos tokiu būdu, kad būtų išvengta pernelyg didelių maržų ir būtų 

atspindėti numatomi darbo užmokesčio koregavimai, paaukštinimai tarnyboje, išlaidos 

pensijoms ir kitos svarbios prielaidos. 
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116. Laikantis dabartinės ir ankstesnės praktikos, programų rėmimo išlaidos ir toliau turėtų būti 

susietos su veiklos išlaidomis pagal atitinkamus programų finansinius paketus arba politikos 

sritis. Siekiant padidinti skaidrumą ir kontrolę, reikėtų vykdyti administracinių ir programų 

rėmimo išlaidų stebėseną ir reguliariai bei išsamiai šias išlaidas deklaruoti pagal visas išlaidų 

kategorijas. Būsimos 27 valstybių narių Sąjungos kontekste visos ES institucijos, 

svarstydamos darbuotojų skaičių, turėtų laikytis visapusiško ir tikslinio požiūrio. 

 

117. Visos ES institucijos, įstaigos, agentūros ir jų administracijos turėtų reguliariai atlikti 

darbuotojų vertinimą, kad užtikrintų personalo išteklių optimizavimą [dabartiniu lygmeniu], ir 

turėtų toliau siekti didinti efektyvumą su darbo užmokesčiu nesusijusių išlaidų srityje, be kita 

ko, stiprindamos tarpinstitucinį bendradarbiavimą, pavyzdžiui, IT, viešųjų pirkimų ir pastatų 

srityse, ir įšaldydamos su darbo užmokesčiu nesusijusias išlaidas. 

 

118. Pripažįstant, kad 2013 m. Tarnybos nuostatų reformos dokumentų rinkinyje yra aiškių ir 

tikslių nuostatų, ataskaitų dėl dabartinės reformos teikimas ir būtinas jos vertinimas turi būti 

naudojami kaip bet kokios galimos paskesnės Tarnybos nuostatų peržiūros pagrindas. 

Komisijos prašoma atliekant vertinimą ir teikiant galimus paskesnius pasiūlymus spręsti 

tokius klausimus kaip paaukštinimai tarnyboje, išmokų dydis ir trukmė, mokesčių sistemos 

adekvatumas, solidarumo mokestis ir pensijų sistemos tvarumas. 

 

119. Siekiant geriau kontroliuoti ir valdyti administracines išlaidas, tinkamu kriterijumi galėtų būti 

didesnis efektyvumas ir priemonės panašiose administracijose. 

 

o 

o o 
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Lankstumas. Specialios teminės priemonės 

120. Lankstumas bus užtikrintas ir tikslinėmis specialiomis teminėmis priemonėmis, pagal kurias 

numatyta papildomų finansinių išteklių siekiant reaguoti į konkrečius nenumatytus įvykius; 

šių priemonių pobūdis yra toks, kad jomis pasinaudojama tik atsiradus poreikiui, todėl turėtų 

būti apibrėžti aiškūs jų mobilizavimo kriterijai. Atsižvelgiant į bendrą tikslą konsoliduoti ir 

racionalizuoti ES išlaidas, turėtų būti vengiama tiek pačių šių priemonių dubliavimosi, tiek jų 

dubliavimosi su išlaidų programomis; be to, turėtų būti nagrinėjamos didesnės sinergijos 

galimybės. Sudėtingos sumų perskirstymo tarp priemonių ir nepanaudotų sumų perkėlimo į 

kitus metus taisyklės turėtų būti supaprastintos ir suderintos. 

 

121. Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių fondui – solidarumo ir neatidėliotinos 

pagalbos priemonei, pagal kurią suteikiama vienkartinė parama darbuotojams, netekusiems 

darbo dėl restruktūrizavimo, susijusio su globalizacija, įskaitant restruktūrizavimą dėl 

automatizavimo ir skaitmeninimo, remti, skiriama didžiausia metinė suma turi neviršyti 

[186] mln. EUR. (2018 m. kainomis). [Sumos bus mobilizuojamos viršijant DFP numatytas 

viršutines ribas įsipareigojimams [ir mokėjimams.]] 

 

122. Naujas solidarumo ir neatidėliotinos pagalbos rezervas (SEAR) turėtų pakeisti dabartinį 

Europos Sąjungos solidarumo fondą (EUSF) ir dabartinį neatidėliotinos pagalbos rezervą 

(EAR). Jis gali būti naudojamas siekiant reaguoti į nepaprastąją padėtį nuo didelių gaivalinių 

nelaimių nukentėjusiose ES valstybėse narėse ir narystės siekiančiose šalyse pagal EUSF ir 

skubiai reaguoti į konkrečius neatidėliotinus poreikius ES arba trečiosiose valstybėse dėl 

įvykių, kurių nebuvo įmanoma numatyti, visų pirma reaguoti į nelaimes ir humanitarines 

krizes. Turėtų būti nustatyti aiškūs šio rezervo panaudojimo kriterijai ir sąlygos. 

Nustatyta rezervo metinė suma yra [920] mln. EUR (2018 m. kainomis). Sprendimą dėl sumų 

perkėlimo, kad rezervo lėšas būtų galima mobilizuoti, priima Europos Parlamentas ir Taryba, 

remdamiesi Komisijos pasiūlymu. Šis rezervas įtraukiamas į Sąjungos bendrąjį biudžetą kaip 

atidėjinys. Metinė suma gali būti naudojama iki n+1 metų. Pirmiausia naudojama iš 

[ankstesnių] metų perkelta suma. 

[Sumos bus mobilizuojamos viršijant DFP numatytas viršutines ribas įsipareigojimams [ir 

mokėjimams].] 



 

 

14518/1/19 REV 1  gn/DA 48 

PRIEDAS DPG  LT 
 

Ne vėliau kaip kiekvienų metų spalio 1 d. fonde turi būti likę ne mažiau kaip ketvirtadalis 

n metų metinės sumos, kad būtų galima patenkinti iki tų metų pabaigos atsirasiančius 

poreikius. Nuo spalio 1 d. likusi turimos sumos dalis gali būti mobilizuojama vidaus arba 

išorės veiksmams, kad būtų galima patenkinti iki tų metų pabaigos atsirasiančius poreikius. 

 

Lankstumas. Specialios neteminės priemonės 

123. Bendrąją įsipareigojimų maržą, bendrąją mokėjimų maržą ir nenumatytų atvejų rezervą pakeis 

bendros maržos priemonė. Pagal šią priemonę bus galima panaudoti įsipareigojimus ir (arba) 

mokėjimus naudojant: 

– visų pirma vienos ar kelių DFP išlaidų kategorijų maržas, kurios lieka dar nepasiekus 

ankstesnių finansinių metų, pradedant 2021 m., DFP numatytų viršutinių ribų, 

panaudojant 2022–2027 m. laikotarpiu ir visiškai kompensuojant iš atitinkamų 

ankstesnių finansinių metų maržų. 

– tik jei sumų, kurios turimos pagal pirmą įtrauką (jei jų yra), nepakanka – papildomą 

sumą, kuri visiškai kompensuojama iš einamiesiems ar būsimiems finansiniams metams 

numatytų maržų. Tokiu būdu kompensuotos sumos toliau pagal DFP nemobilizuojamos. 

Išskyrus pirmoje įtraukoje nurodytas mokėjimų maržas, sumos gali būti mobilizuojamos 

viršijant atitinkamas metines viršutines ribas, kiek tai susiję su taisomuoju arba metiniu 

biudžetu, kad būtų galima finansuoti konkrečias nenumatytas išlaidas, kurių nebūtų galima 

finansuoti laikantis numatytų viršutinių ribų. Dėl pirmoje įtraukoje nurodytų mokėjimų maržų 

Komisija, atlikdama finansinės programos metinį techninį koregavimą, koreguoja 2022–

2027 m. mokėjimų viršutinę ribą, ją padidindama sumomis, atitinkančiomis n-1 metais 

įvykdytų mokėjimų ir DFP mokėjimų viršutinės ribos skirtumą. 

Šiai priemonei mobilizuota bendra metinė suma, kiek tai susiję su taisomuoju arba metiniu 

biudžetu, neturi viršyti [0,04] % ES BNP įsipareigojimų atveju ir [0,03] % ES BNP mokėjimų 

atveju, ir turi būti suderinta su nuosavų išteklių viršutine riba. 
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Be to, mokėjimų viršutinių ribų metinis koregavimas padidinant sumas neturi viršyti toliau 

nurodytų sumų (2018 m. kainomis) 2025–2027 m. laikotarpiu, palyginti su pirmine 

atitinkamų metų mokėjimų viršutine riba: 

2025 m. – [8 000] mln. EUR; 

2026 m. – [13 000] mln. EUR; 

2027 m. – [15 000] mln. EUR. 

 

[Siekiant, kad mobilizavus bendros maržos priemonę nebūtų išnaudotos visos būsimos 

maržos, iki [2025] m. mobilizuotos būsimų maržų lėšos neturi sudaryti daugiau kaip [du 

trečdalius] turimų kiekvienų metų [(2025, 2026 ir 2027 m.)] maržų atitinkamai 

įsipareigojimams ir mokėjimams[, apskaičiuotų lėšų mobilizavimo metu]. Nuo [2025] m. 

pirmiau nurodytas apribojimas nebetaikomas.] 

 

124. Lankstumo priemonė bus neteminė priemonė, [kraštutiniu atveju naudojama] tam, kad būtų 

galima finansuoti konkrečias nenumatytas išlaidas įsipareigojimams ir atitinkamiems 

mokėjimams, kurių kitaip nebūtų galima finansuoti. Lankstumo priemonės metinė viršutinė 

riba bus [772] mln. EUR. (2018 m. kainomis). Metinė suma gali būti naudojama iki n+[2] 

metų. Pirmiausia naudojama iš ankstesnių metų perkelta suma pagal perkėlimo seką. 

Lankstumo priemonei skirta metinė suma kasmet padidinama ankstesniais metais 

panaikintomis sumomis iš [Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių fondo] ir 

solidarumo ir neatidėliotinos pagalbos rezervo. 

 

[Sumos bus mobilizuojamos viršijant DFP numatytas viršutines ribas įsipareigojimams [ir 

mokėjimams].] 

 

125. Specialių priemonių finansavimas iš panaikintų asignavimų nenumatomas. 

o 

o o 
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III. II DALIS. PAJAMOS 

 

126. Nustatant nuosavų išteklių tvarką reikėtų vadovautis bendrais paprastumo, skaidrumo ir 

teisingumo tikslais, įskaitant sąžiningą naštos pasidalijimą. Visa nuosavų išteklių suma, 

Sąjungos biudžete skirta metiniams asignavimams mokėjimams padengti, neviršija [1,25] % 

visų valstybių narių BNP sumos. Bendra metinių asignavimų įsipareigojimams suma neviršija 

[1,31] % visų valstybių narių BNP sumos. Turi būti išlaikomas tinkamas asignavimų 

įsipareigojimams ir asignavimų mokėjimams santykis. 

 

127. Nauja Europos Sąjungos nuosavų išteklių sistema įsigalios pirmąją antrojo mėnesio, einančio 

po to, kai gaunamas paskutinės valstybės narės pranešimas apie jos priėmimą, dieną. Visi jos 

elementai bus taikomi atgaline data nuo 2021 m. sausio 1 d. 

 

128. Kalbant apie Tarybos reglamentą dėl nuosavų išteklių teikimo metodų ir tvarkos ir dėl 

priemonių, skirtų grynųjų pinigų poreikiui patenkinti, Komisijos prašoma įvertinti pasiūlymo 

dėl jo peržiūros pateikimą, kad būtų galima įveikti nuosavų išteklių teikimo iššūkius. 

 

Tradiciniai nuosavi ištekliai 

129. [Sistema, taikoma tradiciniams nuosaviems ištekliams surinkti ir jiems pervesti į ES biudžetą, 

liks nepakitusi.] 

 

Nuo 2021 m. sausio 1 d. surinkimo išlaidoms padengti valstybės narės pasilieka [10–20] % 

savo surinktų lėšų; [tokiu būdu dabartinis lygis lieka nepakitęs]. 
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PVM grindžiami nuosavi ištekliai 

130. Dabartiniai PVM grindžiami nuosavi ištekliai bus [panaikinti] ARBA [nuo 2019 m. 

sausio mėn. pakeisti Komisijos patobulintu alternatyviu metodu]. 

 

Nauji nuosavi ištekliai 

131. Bus nustatytas naujų nuosavų išteklių krepšelis, sudarytas iš pajamų dalies, gautos iš: 

o [apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemos, taikant [20] % pareikalavimo tarifą;] 

o nacionalinio įnašo, apskaičiuoto remiantis neperdirbtų plastiko pakuočių atliekų 

svoriu, taikant [0,80] EUR už kilogramą pareikalavimo tarifą. 

 

[p. m. Galimi pasiū lymai dė l naujų  nuosavų  išteklių , išskyrus Komisijos pasiū lytuosius 

2018 m. gegužė s mė n. 2 d., įskaitant galimą  apyvartinių  taršos leidimų  prekybos sistemos 

išplė timą , bus įvertinti 2021–2027 m. laikotarpiu.] 

 

BNP grindžiami nuosavi ištekliai 

132. Metodas, pagal kurį taikomas vienodas pareikalavimo tarifas siekiant nustatyti valstybių narių 

įnašus į dabartinius nuosavus išteklius, grindžiamus bendrosiomis nacionalinėmis pajamomis 

(BNP), lieka nepakitęs, nedarant poveikio 133 punktui. 

 

Korekcijos 

133. Dabartinė korekcijų sistema nustoja galioti ne vėliau kaip 2020 m. pabaigoje. 

[p. m. Galimi fiksuotų jų  sumų  sumažinimai 2021–2027 m. laikotarpiu.] 
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	1 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. BENDROJI RINKA, INOVACIJOS IR SKAITMENINĖ EKONOMIKA
	21. Bendroji rinka, inovacijos ir skaitmeninė ekonomika atitinka sritį, kurioje ES veiksmais sukuriama didelė pridėtinė vertė. Pagal šią išlaidų kategoriją vykdomos programos turi didelį potencialą prisidėti prie Bratislavos ir Romos procesų prioritet...
	22. Įsipareigojimų pagal šią išlaidų kategoriją lygis neviršys [151 790] mln. EUR:
	23. Pagal šią išlaidų kategoriją toliau bus remiamas didelio masto projektų pagal naująją Europos kosmoso programą finansavimas, taip pat Tarptautinio termobranduolinio eksperimentinio reaktoriaus (ITER) projekto finansavimas:
	24. Reikia stiprinti ir plėsti Sąjungos mokslinės ir inovacijų bazės pažangiausios kompetencijos lygį. Todėl mokslinių tyrimų, plėtros ir inovacijų srityje dedamos pastangos bus grindžiamos pažangiausia kompetencija. Programa padedama valstybėms, įtra...
	25.  Finansinis paketas programai „Europos horizontas“ įgyvendinti 2021–2027 m. laikotarpiu bus [84 013] mln. EUR, iš kurių [8 608] mln. EUR bus skirta moksliniams tyrimams ir inovacijoms maisto, žemės ūkio, kaimo plėtros ir bioekonomikos srityse.
	26. „InvestEU“ fondas bus vidaus veiksmams skirtas bendras ES paramos investicijoms mechanizmas, pakeisiantis visas galiojančias finansines priemones; bendras jo tikslas – remti Sąjungos politikos tikslus mobilizuojant ES vidaus viešąsias ir privačiąs...
	27. Siekiant užtikrinti pažangų, tvarų bei integracinį augimą ir skatinti kurti darbo vietas, Sąjungai reikia šiuolaikiškos ir gerai veikiančios infrastruktūros, kuri padėtų tarpusavyje sujungti ir integruoti Sąjungą ir visus jos regionus transporto, ...
	28.  Finansinis paketas Europos infrastruktūros tinklų (EITP) priemonei įgyvendinti 2021–2027 m. laikotarpiu bus [28 396] mln. EUR. Ši suma sektoriams bus paskirstyta taip:
	29. Pagal Skaitmeninės Europos programą bus investuojama į pagrindinius strateginius skaitmeninius pajėgumus, pavyzdžiui, ES itin našias kompiuterines sistemas, dirbtinį intelektą ir kibernetinį saugumą. Ji papildys kitas priemones, visų pirma program...
	30. Šios išlaidų kategorijos tikslas – suteikti ES pridėtinės vertės skatinant konvergenciją, remiant investicijas, darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą, padedant sumažinti ekonominius, socialinius ir teritorinius skirtumus valstybėse narėse ir vis...
	31. Šioje išlaidų kategorijoje, kuri apima pakategorę „Ekonominė, socialinė ir teritorinė sanglauda“, numatyti įsipareigojimų asignavimai neviršys [374 056] mln. EUR, iš kurių [323 181] mln. EUR bus skirta pakategorei „Ekonominė, socialinė ir teritori...
	32. Pagrindinis sanglaudos politikos tikslas – plėtoti ir vykdyti veiksmus, padedančius stiprinti ekonominę, socialinę ir teritorinę sanglaudą padedant mažinti įvairių regionų išsivystymo lygio skirtumus ir nepalankiausias sąlygas turinčių regionų ats...
	33. Sanglaudos politika atliks vis svarbesnį vaidmenį remiant valstybių narių vykdomą ekonominių reformų procesą, kadangi stiprinama sąsaja su Europos semestru. Viso proceso metu Komisija ir valstybės narės turi atsižvelgti į atitinkamas konkrečioms š...
	34. Tikslui „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“ skiriami ištekliai sudarys iš viso [313 100] mln. EUR ir bus paskirstyti taip:
	36.  ESF+ pagal tikslą „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“ skiriama išteklių suma bus [86 300] mln. EUR, įskaitant specialų finansavimą atokiausiems regionams – [370] mln. EUR. Iš ESF+ išteklių, skiriamų tikslui „Investicijos į da...
	37. Paramos suma, kuri bus perkelta iš Sanglaudos fondo į EITP, bus [10 000] mln. EUR. Sanglaudos fondo asignavimai kiekvienai valstybei narei bus atitinkamai sumažinti. Perkeltos sumos naudojimo sąlygos išdėstytos 1 išlaidų kategorijoje (EITP).
	38. Tikslui „Europos teritorinis bendradarbiavimas“ (INTERREG) skiriami ištekliai sudarys iš viso [7 930] mln. EUR ir bus paskirstyti taip:
	39. 0,35 % visų išteklių bus skirti Komisijos iniciatyva teikiamai techninei pagalbai.
	40. Tikslui „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“ numatyti ištekliai iš ERPF ir ESF+ bus skiriami trijų tipų NUTS 2 lygio regionams, atsižvelgiant į 2016 m. NUTS klasifikaciją, nustatytiems remiantis jų BVP vienam gyventojui, apskai...
	41. Parama iš Sanglaudos fondo bus skiriama toms valstybėms narėms, kurių vienam gyventojui tenkančios bendrosios nacionalinės pajamos (BNP), apskaičiuotos perkamosios galios standartais (PGS) pagal 2015–2017 m. Sąjungos rodiklius, yra mažesnės nei 90...
	42. [p.m. Statistinio atnaujinimo poveikis, palyginti su Komisijos pasiūlymu.]
	43. Kiekvienai valstybei narei skiriami asignavimai yra asignavimų jos atskiriems finansavimo reikalavimus atitinkantiems regionams suma, apskaičiuota atliekant šiuos veiksmus:
	44. Kiekvienai valstybei narei skiriami asignavimai yra asignavimų jos atskiriems finansavimo reikalavimus atitinkantiems regionams suma, apskaičiuota atliekant šiuos veiksmus:
	45. Bendras pradinis teorinis finansinio paketo dydis bus apskaičiuotas padauginus [16,7] EUR pagalbos intensyvumo sumą vienam gyventojui per metus iš reikalavimus atitinkančio gyventojų skaičiaus.
	46. Kiekvienai atitinkamai valstybei narei nustatyta dalis bus jos finansavimo reikalavimus atitinkantiems regionams skirtų dalių, kurios apskaičiuojamos pagal šiuos kriterijus, naudojant šiuos koeficientus, suma:
	47. Prie NUTS 2 lygio regiono sumos, apskaičiuotos pagal 46 punktą, jei taikytina, pridedama [1] EUR suma už kiekvieną CO2 ekvivalento toną per metus, taikoma to regiono gyventojų dalį atitinkančiam CO2 ekvivalento tonų skaičiui, kuriuo valstybė narė ...
	48. Prie NUTS 2 lygio regiono sumos, apskaičiuotos pagal 47 punktą, jei taikytina, pridedama suma, gaunama paskyrus [405] EUR priemoką už kiekvieną asmenį per metus, taikoma to regiono gyventojų dalį atitinkančiai grynosios migracijos iš ES nepriklaus...
	49. Finansinio paketo dydis bus apskaičiuojamas padauginus [62,9] EUR pagalbos intensyvumo vidurkį vienam gyventojui per metus iš reikalavimus atitinkančio gyventojų skaičiaus. Šio teorinio finansinio paketo dalis, skirta kiekvienai finansavimo reikal...
	50. Valstybės narės išteklių paskirstymas, apimantis tarpvalstybinį, tarptautinį ir atokiausių regionų bendradarbiavimą, nustatomas kaip dalių, nustatytų pagal šiuos kriterijus, svertinė suma ir pritaikomi nurodyti koeficientai:
	51. Papildomas specialus asignavimas, atitinkantis [30] EUR pagalbos intensyvumo sumą vienam gyventojui per metus, bus skiriamas atokiausiems NUTS 2 lygio regionams ir retai apgyvendintiems šiauriniams NUTS 2 lygio regionams. Šis asignavimas bus paski...
	52. Siekiant padėti tinkamai sutelkti sanglaudai skirtas lėšas mažiausiai išsivysčiusiuose regionuose bei valstybėse narėse ir sumažinti pagalbos intensyvumo vidurkio vienam gyventojui skirtumus, kiekvienai atskirai valstybei narei nustatytas iš fondų...
	53. Taikant 52 dalyje nustatytas taisykles atskirai valstybei narei skiriamų asignavimų lygis negalės būti didesnis kaip [107] % jų lygio realiąja išraiška 2014–2020 m. programavimo laikotarpiu. Šis koregavimas bus proporcingai taikomas visiems tai at...
	54.  Siekiant konsoliduoti konvergencijos pastangas ir užtikrinti, kad perėjimas būtų sklandus ir laipsniškas, bendra minimali valstybei narei skiriamo asignavimo iš fondų suma sudarys [73] % jai 2014–2020 m. skirtų asignavimų bendros sumos. Šiam reik...
	55. Bendra didžiausia valstybei narei, kurios BNP vienam gyventojui (išreikštos PGS) yra bent [120] % ES 27 vidurkio, skiriamo asignavimo iš fondų suma sudarys [92] % jai 2014–2020 m. skirtų asignavimų bendros sumos. Šiam reikalavimui įvykdyti reikali...
	56. Visiems regionams, kurie 2014–2020 m. programavimo laikotarpiu buvo klasifikuoti kaip mažiau išsivystę regionai, bet kurių BVP vienam gyventojui yra didesnės nei 75 % ES 27 vidurkio, minimalus paramos lygis pagal tikslą „Investicijos į darbo vietų...
	57. Nė vienas pereinamojo laikotarpio regionas negaus mažiau, nei būtų gavęs, jei būtų buvęs labiau išsivysčiusiu regionu.
	58. Programai PEACE PLUS, kuria teikiama parama siekiant taikos ir susitaikymo bei Šiaurės ir Pietų Airijos tolesnio tarpvalstybinio bendradarbiavimo, iš viso bus skiriama [100] mln. EUR suma.
	59. Bendro finansavimo norma tikslui „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“ nebus didesnė kaip:
	60. Turėtų būti išlaikyti mechanizmai, kuriais užtikrinamas Sąjungos finansavimo politikos ir Sąjungos ekonomikos valdymo ryšys, kad Komisija galėtų paprašyti peržiūrėti arba iš dalies pakeisti atitinkamas programas siekdama palengvinti atitinkamų Tar...
	61. Komisija sumokės išankstinio finansavimo sumą, grindžiamą visa fondų paramos suma, nustatyta sprendime, kuriuo patvirtinama programa. Kiekvieno fondo išankstinio finansavimo suma bus išmokama metinėmis dalimis, jei turima lėšų, šia tvarka:
	62. Visos programai numatytos sumos, kurios iki antrųjų kalendorinių metų po tų metų, kuriais prisiimti 2022–2026 m. biudžetiniai įsipareigojimai, gruodžio 31 d. nebuvo panaudotos išankstiniam finansavimui arba dėl kurių nepateikta mokėjimo paraiška, ...
	63. Siekiant atsižvelgti į ES nepriklausančių subjektų dalyvavimą įgyvendinant INTERREG programas, remiamas Sąjungos išorės finansavimo priemonės lėšomis, visos sumos, kurios iki trečiųjų kalendorinių metų po tų metų, kuriais prisiimti 2021–2026 m. bi...
	64. Įgyvendinant programas pagal tikslą „Investicijos į darbo vietų kūrimą ir ekonomikos augimą“, visos ERPF lėšos kiekvienoje valstybėje narėje bus telkiamos arba nacionaliniu, arba regioniniu lygmeniu taip:
	65. Pagal šią išlaidų kategoriją taip pat bus finansuojama parama Kipro turkų bendruomenei.
	66. [Konvergencijai ir konkurencingumui skirtos biudžeto priemonės (BICC) lėšomis bus remiamos struktūrinės reformos ir viešosios investicijos, taikant nuoseklų priemonių rinkinį. Strategines gaires teiks euro zonos valstybės narės, pasitelkdamos sugr...
	67. Pagal BICC kiekvienai finansavimo reikalavimus atitinkančiai valstybei narei bus numatytas maksimalus finansinis įnašas, kuris bus apskaičiuojamas remiantis gyventojų dalimi ir atvirkštinėmis BVP vienam gyventojui bent 80 % fondų atžvilgiu, kartu ...
	68. [Valstybėms narėms, kurių valiuta nėra euro, kurių bendrosios nacionalinės pajamos (BNP) vienam gyventojui yra mažesnės už euro zonos BNP vidurkį ir kurios nėra informavusios Komisijos apie ketinimą dalyvauti BICC pagal [7b straipsnio 3 dalį], bus...
	69. Pagal CRI kiekvienai finansavimo reikalavimus atitinkančiai valstybei narei bus numatytas maksimalus finansinis įnašas, kuris bus apskaičiuojamas remiantis [gyventojų dalimi ir atvirkštinėmis BVP vienam gyventojui]. Toms valstybėms narėms, kurios ...
	70. Techninės paramos priemone bus gerinami valstybių narių administraciniai gebėjimai rengti, plėtoti ir įgyvendinti reformas. Ja galės naudotis visos valstybės narės, o jos finansinis paketas 2021–2027 m. laikotarpiu bus [767] mln. EUR.
	71. ESF+ lėšomis bus teikiama visapusiška parama jaunimo užimtumo, darbuotojų kvalifikacijos kėlimo ir perkvalifikavimo, socialinės įtraukties ir skurdo[, įskaitant vaikų skurdą,] mažinimo srityse sujungiant esamas programas: Europos socialinį fondą, ...
	72. Kalbant apie ESF+ išteklius pagal pasidalijamąjį valdymą, kiekviena valstybė narė skiria:
	73.  Remiantis esama programa „Erasmus+“, nauja programa bus sukurtos mokymosi ir judumo galimybės mokiniams, pameistriams, jaunimui, studentams ir mokytojams. Joje daug dėmesio bus skiriama mažiau galimybių turinčių asmenų įtraukčiai ir stiprinamos u...
	74. Pagal šią išlaidų kategoriją taip pat bus teikiamas finansavimas Europos solidarumo korpusui, programai „Kūrybiška Europa“, taip pat Teisingumo, teisių ir vertybių fondui ir programai „Pericles IV“. 3 IŠLAIDŲ KATEGORIJA. GAMTOS IŠTEKLIAI IR APLINKA
	75. Šios išlaidos kategorijos finansavimu iš esmės siekiama sukurti pridėtinę vertę įgyvendinant modernizuotą tvarią žemės ūkio, jūrų ir žuvininkystės politiką, taip pat remiant klimato politikos veiksmus ir skatinant aplinkos ir biologinės įvairovės ...
	76. Šioje išlaidų kategorijoje numatyti įsipareigojimų asignavimai, skirti žemės ūkio ir jūrų politikai, taip pat aplinkos ir klimato politikai, neviršys [346 582] mln. EUR, iš kurių [254 247] mln. EUR bus skirta su rinka susijusioms išlaidoms ir ties...
	77. Reformuota ir modernizuota bendra žemės ūkio politika (BŽŪP) bus užtikrinta galimybė gauti saugų, aukštos kokybės, įperkamą, maistingą ir įvairų maistą. Ja bus remiamas perėjimas prie ekonominiu, aplinkosaugos ir socialiniu atžvilgiu tvaraus ir į ...
	78. Nauju įgyvendinimo modeliu, kuriuo abu ramsčiai yra integruoti į vieną programavimo priemonę – BŽŪP strateginiu planu – bus užtikrinta, kad būtų pasiekti bendri ES lygmeniu nustatyti tikslai. Nauju įgyvendinimo modeliu bus suteikta daugiau lankstu...
	79. Bendra žemės ūkio politika 2021–2027 m. laikotarpiu ir toliau bus grindžiama dviejų ramsčių struktūra:
	80. Bus tęsiama tiesioginių išmokų išorės konvergencija. Visos valstybės narės, kurių tiesioginių išmokų dydis už hektarą yra mažesnis nei 90 % ES vidurkio, nuo 2022 m. šešiais vienodais etapais panaikins 50 % savo dabartinio tiesioginių išmokų lygio ...
	81. Bus nustatytas [100 000] EUR dydžio tiesioginių išmokų stambiems paramos gavėjams apribojimas. Jis bus taikomas tik bazinei pajamų paramai tvarumui didinti. Taikydamos apribojimą, valstybės narės gali savanorišku pagrindu iš bazinės pajamų paramos...
	84. Valstybės narės gali nuspręsti skirti papildomą paramą:
	85. EŽŪFKP skirtas asignavimas 2021–2027 m. laikotarpiu yra [80 037] mln. EUR, iš kurių 0,25 % bus panaudota Komisijos techninei pagalbai.
	86. Pradinis išankstinis finansavimas mokamas tokiomis dalimis:
	87. Didžiausia EŽŪFKP įnašo norma, nustatoma BŽŪP strateginiuose planuose, turi būti:
	88. Komisija automatiškai panaikina bet kurią BŽŪP strateginiame plane numatytoms kaimo plėtros intervencinėms priemonėms skirto biudžetinio įsipareigojimo dalį, kuri nebuvo panaudota išankstiniam finansavimui ar tarpinėms išmokoms, susijusiems su išl...
	89. Finansavimu pagal šią išlaidų kategoriją taip pat bus remiamas Europos jūrų reikalų ir žuvininkystės fondas, finansavimą skiriant bendrai žuvininkystės politikai (BŽP), Sąjungos jūrų politikai ir Sąjungos tarptautiniams įsipareigojimams vandenynų ...
	90. Pagal šią išlaidų kategoriją toliau bus finansuojama Aplinkos ir klimato politikos programa (programa LIFE), pagal kurią bus teikiamas papildomas finansavimas biologinės įvairovės išsaugojimui, įskaitant „Natura 2000“, ir Sąjungos perėjimui prie š...
	91. Pagal šią išlaidų kategoriją finansuojamos priemonės, susijusios su išorės sienų valdymu, migracija ir prieglobsčiu, taip prisidedant prie Bratislavos darbotvarkės ir Romos darbotvarkės įvykdymo. Koordinuojami veiksmai ES lygmeniu sukuria didelę E...
	92. Šioje išlaidų kategorijoje numatyti įsipareigojimų asignavimai neviršys [23 389] mln. EUR:
	93. Prieglobsčio ir migracijos fondo lėšomis bus remiamas valstybių narių darbas teikti priėmimo paslaugas prieglobsčio prašytojams ir integracijos priemones. Jomis taip pat bus remiamas bendros prieglobsčio ir migracijos politikos plėtojimas ir palen...
	94.  Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondui 2021–2027 m. laikotarpiui skiriama [9 205] mln. EUR ir ši suma panaudojama taip:
	95. Iš Integruoto sienų valdymo fondo bus teikiama parama bendrai atsakomybei apsaugoti išorės sienas, kartu užtikrinat laisvą asmenų judėjimą Sąjungoje, taip pat bus palengvinta teisėta prekyba, todėl muitų sąjunga taps saugesnė ir veiksmingesnė. Bus...
	96. Integruoto sienų valdymo fondui 2021–2027 m. laikotarpiui skiriama [5 505] mln. EUR ir ši suma panaudojama taip:
	97. Tas priemones papildys sustiprinta Europos sienų ir pakrančių apsaugos agentūra (FRONTEX), kurios bendras finansinis paketas yra [6 148] mln. EUR.
	98. Veiksmai pagal šią išlaidų kategoriją – tai programos, skirtos saugumo ir gynybos sričiai, kurioje bendradarbiavimas Sąjungos lygmeniu suteikia didelę pridėtinę vertę, atsižvelgiant į pasikeitusią geopolitinę padėtį ir naujus ES politinius priorit...
	99. Įsipareigojimų pagal šią išlaidų kategoriją lygis neviršys [14 691] mln. EUR:
	100. Finansavimu pagal šią išlaidų kategoriją bus remiamas Vidaus saugumo fondas; taip bus prisidedama prie aukšto lygio saugumo Sąjungoje užtikrinimo, visų pirma užkertant kelią terorizmui ir radikalizacijai, sunkių formų bei organizuotam nusikalstam...
	101. Vidaus saugumo fondui 2021–2027 m. laikotarpiui skiriama [1 705] mln. EUR ir ši suma panaudojama taip:
	102. Siekiant remti branduolinę saugą Europoje, bus teikiama konkreti parama šių atominių elektrinių eksploatavimo nutraukimui:
	103. Į finansavimą pagal šią išlaidų kategoriją bus įtrauktas ir [6 014] mln. EUR finansinis įnašas Europos gynybos fondui (EGF), siekiant skatinti Europos gynybos pramoninės ir technologinės bazės konkurencingumą, veiksmingumą ir inovacinį pajėgumą r...
	104. Europos infrastruktūros tinklų priemonei bus skirtas [2 500] mln. EUR finansinis įnašas siekiant pritaikyti TEN-T tinklus karinio mobilumo poreikiams.
	105. Pagal šią išlaidų kategoriją finansuojami Sąjungos išorės veiksmai ir parama į Sąjungą besirengiančioms stoti šalims. Glaudesnis išorės ir vidaus politikos koordinavimas užtikrins tinkamą Darnaus vystymosi darbotvarkės iki 2030 m., Paryžiaus klim...
	106. Išlaidos Afrikai į pietus nuo Sacharos, Karibų ir Ramiojo vandenyno šalims, šiuo metu finansuojamos dabartinio Europos plėtros fondo lėšomis, bus įtrauktos į šią išlaidų kategoriją.
	107. Šioje išlaidų kategorijoje numatyti įsipareigojimų asignavimai neviršys [103 217] mln. EUR:
	108. Siekiant padidinti ES išorės bendradarbiavimo nuoseklumą, skaidrumą, lankstumą ir veiksmingumą, dauguma dabartinių priemonių bus sujungta į Kaimynystės, vystymosi ir tarptautinio bendradarbiavimo priemonę, kurios bendras finansinis paketas – [75 ...
	109. [Nepanaudoti šios priemonės įsipareigojimų ir mokėjimų asignavimai gali būti perkeliami į kitus finansinius metus. Panaikinti asignavimai nebus skiriami iš naujo.]
	110. [9 760] mln. EUR bus skirta Humanitarinės pagalbos priemonei, pagal kurią teikiama ES parama siekiant apsaugoti ir išgelbėti gyvybes, užkirsti kelią žmonių kančioms, apsaugoti gyventojus, nukentėjusius nuo gaivalinių nelaimių arba žmogaus sukeltų...
	111. Pagal išorės veiksmus taip pat bus finansuojamas [2 819] mln. EUR finansinis įnašas, skirtas bendrai užsienio ir saugumo politikai ir užjūrio šalims ir teritorijoms, įskaitant Grenlandiją.
	112. [11 365] mln. EUR bus skirta Pasirengimo narystei paramos priemonei, kuria remiamos šalys naudos gavėjos, siekiančios atitikti stojimo kriterijus.
	113. Europos taikos priemonė bus sukurta kaip į biudžetą neįtraukiama priemonė, pagal kurią finansuojami veiksmai saugumo ir gynybos srityje, dėl kurių Taryba gali priimti sprendimus, ir pakeis dabartinę Afrikos taikos priemonę ir mechanizmą Athena. P...
	114. Labai profesionalus Europos viešasis administravimas, kur darbuotojai įdarbinami iš kuo įvairiausių geografinių vietovių, atlieka itin svarbų vaidmenį padedant Sąjungai įgyvendinti savo prioritetus, politiką ir programas siekiant bendro Europos i...
	115. Šioje išlaidų kategorijoje numatyti įsipareigojimų asignavimai, sudaryti iš institucijų administracinių išlaidų ir išlaidų Europos mokykloms bei pensijoms, neviršys [73 602] mln. EUR:
	116.  Laikantis dabartinės ir ankstesnės praktikos, programų rėmimo išlaidos ir toliau turėtų būti susietos su veiklos išlaidomis pagal atitinkamus programų finansinius paketus arba politikos sritis. Siekiant padidinti skaidrumą ir kontrolę, reikėtų v...
	117. Visos ES institucijos, įstaigos, agentūros ir jų administracijos turėtų reguliariai atlikti darbuotojų vertinimą, kad užtikrintų personalo išteklių optimizavimą [dabartiniu lygmeniu], ir turėtų toliau siekti didinti efektyvumą su darbo užmokesčiu...
	118. Pripažįstant, kad 2013 m. Tarnybos nuostatų reformos dokumentų rinkinyje yra aiškių ir tikslių nuostatų, ataskaitų dėl dabartinės reformos teikimas ir būtinas jos vertinimas turi būti naudojami kaip bet kokios galimos paskesnės Tarnybos nuostatų ...
	119. Siekiant geriau kontroliuoti ir valdyti administracines išlaidas, tinkamu kriterijumi galėtų būti didesnis efektyvumas ir priemonės panašiose administracijose.
	III. II DALIS. PAJAMOS
	126. Nustatant nuosavų išteklių tvarką reikėtų vadovautis bendrais paprastumo, skaidrumo ir teisingumo tikslais, įskaitant sąžiningą naštos pasidalijimą. Visa nuosavų išteklių suma, Sąjungos biudžete skirta metiniams asignavimams mokėjimams padengti, ...
	127. Nauja Europos Sąjungos nuosavų išteklių sistema įsigalios pirmąją antrojo mėnesio, einančio po to, kai gaunamas paskutinės valstybės narės pranešimas apie jos priėmimą, dieną. Visi jos elementai bus taikomi atgaline data nuo 2021 m. sausio 1 d.
	128. Kalbant apie Tarybos reglamentą dėl nuosavų išteklių teikimo metodų ir tvarkos ir dėl priemonių, skirtų grynųjų pinigų poreikiui patenkinti, Komisijos prašoma įvertinti pasiūlymo dėl jo peržiūros pateikimą, kad būtų galima įveikti nuosavų ištekli...
	Tradiciniai nuosavi ištekliai
	129. [Sistema, taikoma tradiciniams nuosaviems ištekliams surinkti ir jiems pervesti į ES biudžetą, liks nepakitusi.]
	Nuo 2021 m. sausio 1 d. surinkimo išlaidoms padengti valstybės narės pasilieka [10–20] % savo surinktų lėšų; [tokiu būdu dabartinis lygis lieka nepakitęs].
	PVM grindžiami nuosavi ištekliai
	130. Dabartiniai PVM grindžiami nuosavi ištekliai bus [panaikinti] ARBA [nuo 2019 m. sausio mėn. pakeisti Komisijos patobulintu alternatyviu metodu].
	Nauji nuosavi ištekliai
	131. Bus nustatytas naujų nuosavų išteklių krepšelis, sudarytas iš pajamų dalies, gautos iš:
	o [apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemos, taikant [20] % pareikalavimo tarifą;]
	o nacionalinio įnašo, apskaičiuoto remiantis neperdirbtų plastiko pakuočių atliekų svoriu, taikant [0,80] EUR už kilogramą pareikalavimo tarifą.
	[p. m. Galimi pasiūlymai dėl naujų nuosavų išteklių, išskyrus Komisijos pasiūlytuosius 2018 m. gegužės mėn. 2 d., įskaitant galimą apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemos išplėtimą, bus įvertinti 2021–2027 m. laikotarpiu.]
	BNP grindžiami nuosavi ištekliai
	132. Metodas, pagal kurį taikomas vienodas pareikalavimo tarifas siekiant nustatyti valstybių narių įnašus į dabartinius nuosavus išteklius, grindžiamus bendrosiomis nacionalinėmis pajamomis (BNP), lieka nepakitęs, nedarant poveikio 133 punktui.
	Korekcijos
	133. Dabartinė korekcijų sistema nustoja galioti ne vėliau kaip 2020 m. pabaigoje.
	[p. m. Galimi fiksuotųjų sumų sumažinimai 2021–2027 m. laikotarpiu.]
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